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Királyi nők. 
(Erzsébet napjára, emlékezetül elhalt királynénkra.) 

A magyar nemzet géniusza fontos sze-
r e p e k e t osz to t t ki a nőknek hazánk tö r t é -
nelmében. Kezdve az Árpádoktó l , le a mai 
napig , nincsen hazánknak mozgalmas kora, 
melyben szivök vagy szellemük nagysága ál-
tal kiváló nőkre ne bukkannánk . 

Ha hazánk tö r t éne lme egy vihar tép te 
erdő, melynek kimagasló sudarai hőseink, 
u g y a vi rágok benne a nők, kik a dúlás 
korszaka iban le lkük szépsége, melegsége ál-
ta l vigaszt n y ú j t o t t a k a szoronga to t t hazá-
n a k . De mintha a gondviselés is kegyel te 
volna nemze tünke t . Míg a legsanyarubb csa-
pásokka l sú j t o t t a hazánkat , mindig támasz-
t o t t föl népünkből hós férf iakat , heroicus 
lelkű nőket , kik a nemzet mar ty r iumában 
e lől jár tak, pé ldaadásuk ál tal k i t a r t á s r a buz-
d í to t t ak , de egyszersmind szel lemük f ényé -
vel előre megvi lág í to t t ák az uta t , melyen 
n e m z e t ü n k n e k haladnia kell. 

Árpádház i szent Erzsébe t , II. E n d r e ki-
rá lyunk leánya, Némethonban él csodálatos 
szentségben, mig a meráni származású k i -
rá lynő-anya i t thon b ibo r sá t r akban üzi feslet t 
erkölcsei t olasz és lengyel lovagok udvar lá-
sai közö t t . IV. Béla leánya boldog Margi t , 
a Nyulak szigetén, a fénytől , pompátó l r a -
gyogó budai udvar közelében, m in t a dömés 
apáczák ko los to rának fejedelemasszonya tölt i 
é le té t Ráskay Lea szavai s ze r in t : „kegyes-
ségben és i s tennek tetsző jócse lekede tekben ." 
S mig a zárda kisded kápo lná jában a t a t á r -
dul ta ország szabadulásáér t imádkozik, az 
ura lkodás fáradalmai közö t t pihenni ide térő 
királyi a t y j á t jós lelke által suga lmazot t ta-
nácsokkal l á t j a el. Soka t t u d n a a tör ténelem 
arról mondani , mily nagy befolyással volt e 
bámula tos erényü királyi hö lgy az ország 
dolga i ra s a ty jának je l lemére , ki az ország 
második mega lap í tó jává let t . Egyik legrégibb 
nyelvemlékünk s z e r i n t : „Mikoron az szent-
séges szűz szól vala az ő a ty jáva l és ő bá ty-
jáva l Is tván lcirálval, ő szüleével és egyébb 
atyjaf iaival , az ő beszéde alkolmas időben 
vala mindenkor r a in tő és könyergó beszéd ; 
m i k é p p e n Béla királ gyakor t a megmondo t t a 

laz u raknak , hogy ő te t az ó lejánya Marg i t 
lasszon azon leéri, hogy i s tennek egyházát az 
ő országában ne badná ja megnyomodni avagy 
megnyomoré tan i kemény fe jedelmeknek mia t ta 
és egyéb fe jedelmeknek, vi tézeknek mia t ta 
és hogy szegényeket , á rvákat , özvegyeket és 
i lyenféle , nevolyásságos személyeket oltal-
mazna. Es sokakban meghallgat tatok vala 
Margi t asszon az ó aty já tu l Béla k i rá l tu l ós 
a tyjaf ia i tul ; mer t az ő életinek nyilván való 
szentségéér t aleg hogy valaki az ő atyjafiai 
kezzől soha az ő a k a r a t j a ellen t ö t t volna 
ez időben. Jó l l ehe t azután sokaka t 6zeuvede, 
de engednek vala az ő kérésének még azo-
ké r t es, k ik méltók valának halálra , szaba-
dulás t vesznek vala." 

A mai ember elámul, ha a kuruez í ró t 
így hallja beszélni Zrínyi Ilonáról, e tündöklő 
szépségű s hőslelkü asszonyról : „Eléd já ru l 
a rongyol t haza, m e r t csak benned vagyon 
reménysége, s eléd borulván, k é r : légy a 
haza e lhunyt nap jának vi lága." S ez nem 
túlzás, nem a lovagias nemzet ideális nőtisz-
teletéből e redő hódolás. Gróf Zrínyi Miklós, 
a költő, a szigetvári hős unoká ja , méltó 
büszkeséggel m u t a t reá, u n o k a h u g á r a s ne-
velt leányára, midőn a töröktő l , német tő l 
egya rán t sú j t o t t Erdé lyország rendéi hozzá 
fo lyamodnak segedelemér t . Teleki Mihály, 
Bethlen Miklós már a k k o r megse j t e t t ék pró-
fétai le ikökkel , hogy e nő lesz hivatva szi-
vében s kezében hordozni a m a g y a r nemze t 
szabadságát . 

Bornemissza Anna, Apafi Mihály erdélyi 
fejedelem neje, Erdé ly s vele együ t t az egész 
magyarság egyedüli támasza a német s tö rök 
ereje és f é r j e gyöngesége el lenében, ő a fe-
jedelem s Teleld az intéző. 

Vagy magasz ta lha t juk-e e léggé Szilágyi 
Erzsébete t , Wesselényi Máriát , Pe t rőczy Ka-
tát, Lorán t f fy Zsuzsannát , Báthory Zsófiát? 
A mai nők csak csodálják, de hozzájuk fel-
emelkedni nem engedi őket k o r u n k reális 
szelleme. 

Ha a magyar tör ténelem kimagasló nő-
a lak ja i t szemléljük, aká r szivök erénye, a k á r 
szeilemök tevékenysége által t űn t ek ki, mind-
egyiknek alapja, rugó ja a hazafias eszmék, a 

honleányi erény vol tak. Szilágyi Erzsébe t hő-
h jkv-t; aka r a hazának nevelni. Zrínyi I lona 
nemzete szabadságáér t küzd s midőn f é r j e 
már csügged , ő azzal vél szivébe bá torságot , 
r eményt önteni , hogy az utolsó percz ig vé-
delmezi ősi várá t Munkácsot, melyet az el-
lenség nem is foglal el, hanem ő hagy el 
önkéntesen, mer t szerető szive a menekülő 
férj , Thököly u tán hívja. S így egyenkén t 
vizsgálva cselekedeteik, nagy te t t e ik inditó 
okait , az t ta lá l juk, hogy a hazafiság erénye 
az, mely ő k e t nagygyá te t te . 

Tisztelő bámula t ta l emli t az u tókor dicső 
kirá lyi nőket , k ik bár nem vérünkből szár-
maztak, de azáltal nagyok, mer t m a g y a r o k k á 
le t tek , e nemzete t megér t e t t ék s szivökkel-
le lkükkel r a j t a csüggtek . Mária Terézia nagy, 
m e r t kora benne az örökösödési háború dia-
dalmas hősnőjét , a fél E u r ó p á t dicsőséggel, 
mesés vi tézséggel végigszáguldó magyarok 
ki rá lynőjé t lá t ta . E ki rá lynő a magyarok ál-
ta l le t t nagygyá ; vérei től hűt lenül e lhagyatva 
a viruló szépségű i f jú királyasszony a lova-
gias m a g y a r nemzethez fordul t o l ta lomért — 
s midőn a m a g y a r o k r a jongó szeretetétől 
környezve, őseink önfeláldozó hősisége már 
koncz g y a n á n t felosztot t b i roda lmát , három 
hata lmas s birvágyó fejedelem kezeiből visz-
szavíva azt lábai elé r a k t a — a kirá lynő 
megha jo l t a uemzet nagyle lkűsége előt t s 
egész életén azon munká lkodo t t , hogy a ma-
gya rok hűségét , á ldozatá t meghálál ja . 

. . . Még most is gyászol juk egy dicső 
ki rá lynő emlékét , k i bennünke t megér te t t , 
szere te t t s lelke fogékonyságával , szíve me-
legével ölelte á t egész nemzetünke t . 

Nagy volt, me r t magyari 'á l e t t ; szivé-
hez f é r k ő z ö t t a hála s a szere te t érzelme 
nemze tünk i r á n t s ő ez érze lmeket keblébe 
fogad ta s ápol ta . I smer t e e nemzet mú l t j á t 
s azér t becsü l t e ; á té l te je lenét , s ezér t sze-
ret te . 

Világosnál l e te t t e a m a g y a r a fegyvert . 
A hősi küzdelem az aránytalan harcz'oan 
k imer i te t te . A legyőzöt t oszt rák pénzen vá-
sáro l t orosz hada ellen nem akar t , de már 
nem is b i r t harczolni. A becsületér t , a jogér t , 

az igazságér t fogo t t fegyvert . S azt ki is 
viv ta ; egész E u r ó p a elismerte. Tovább nem 
a k a r t harczolni, mer t nem volt lázadó. S 
midőn vérmes események ál tal csábítva néhány 
szenvedélyes hazafi a harezot tovább is 
kiváuta folytatni , e törekvésükben a nemzet 
zöme őke t már nem követ te . 

De a hata lom a magyar nemzet igazát 
el nem ösmerte. Az egész müvei t világ lel-
kes rokonszenvvel kisér te küzde lmünket s a 
harcz végezetével igazságot szolgál tatot t nem-
zetünknek. Ha a hata lom az igazságnak nem 
hódolt, az csak azt igazolá, hogy bitorló. 
A hatalom pedig gyűlölet től e lvakí to t t fér-
fiak kezében volt, kik az ura lkodó tanácstalan 
i f júságá t s iet tek felhasználni a gyűlölt , mer t 
dicsőbb nép elnyomására. Szomorú napok 
következ tek hazánkra . A nemzet a lko tmánya 
sárba t iporva, szabadsága békókba verve s 
régi dicsőségünk romja in ördögi kaczajjal 
ült t o r t az ádáz ellenség. 

A l k o t m á n y ! Szabadság! 
Ez volt a bécsi pol i t ikusok réme. A 

czentralÍ6atio eszméje, mely m á r II. József 
a la t t kudarezot vallott , ismét k i sé r te t t . Tud-
ták, hogy a nemzeti ö n t u d a t n a k s ezzel 
együt t a nemzeti e rőnek mindig a törvény 
s ennek kere tén belül a szabadság vol tak 
forrásai . E t tő l kell há t a magyar t megfosz-
tani . S ha hozzá való j ogá t , é rdemét egy 
öntudatos néphez, nemzethez illő magasztos, 
önzetlen harczczál meg is szerezte s a mű-
ve l tv i lág e lőt t tényleg meg is szerezte, — nem 
kell neki megadni . Mindazok a hőslelkü 
férfiak pedig, a kik eme eszmék kivívásáért 
küzdöt tek , h i tvány lázadók. Ez volt a bécsi 
felfogás. 

Hétszáz szabadsághős szívta a bör tön 
halálos gőzét. Azok, k iknek a szabadság 
friss levegője volt é l te tő elemök, a legalázóbb 
szolgaság dohos levegőjében senyvedtek. A 
nemzet pedig, mint egy halálra sebzet t hős, 
lassú vonaglással közeledet t heroicus vége felé. 

^ E k k o r v i r rad t fei hazánk egén egy szebb 
jövő rózsaszínű ha jna l a : 1S54. év jun ius 
hó 8-ika. Ba jor Erzsébet , a széplelkü herczeg-
asszony a k k o r le t t az ausztriai császár 
hitvese. 

TÁRCZA 

L a u r a d a l o k . 
I r la : Erdélyi Zoltán. 

I. 
Megremeg a szivem belé, 

Ha jöttödet sejtem, 
Hullámzik az emlék árja, 
I t t is, ott is egy virágra 

Bukkan rá a lelkem. 

S mikor látlak, a szivem már 
Túláradó tenger — 

Mult vihara szántogatja, 
S a te képed rózsa rajta, 

Mit kidobni nem mer. 
II. 

Nyugalmas éj . . . s te nem alszol, 
Elkerül az álom, 
Eszedbe ju t tán ilyenkor 
Boldogtalanságom I 

Rám gondolsz . . . de bölcsőjében 
Felsír kicsi lányod, — 
Elfelejtesz . . . s átöleled 
A te boldogságod11 

III. 
Valahol élsz mosolyogva, 
Piros rózsák közt talán, 
S én azt hiszem, rég meghaltál 
Szép májusnap hajnalán. 

Az élőt már nem siratom, 
De a holtat szeretem 1 
Eljárok a mult sírjához, 
S bús kriptádat zörgetem 

IV. 

Húz a szivem tifelétek. 
De fél úton csak megállok, 

Nem lehet már menni nékem 
Soha, soha tihozzátok ! 

Az a bölcső közöttünk van, 
Te mellette, én meg távol, — 
Visszalopni nem szabad már 
Semmit a mult sugarából! 

V. 

Beszélik, mondják: elfeledtél, 
És megszeretted férjedet, 
De én még most is izzó vágygyal 
Sóhajtom édes nevedet. 

Hanyatló nap se veszti fényét, 
Sugara folyton ég, ragyog, — 
Csupán a tájra száll az alkony, 
Mely elhagyott lelt, elhagyott! 

VI. 

Ha hallasz rólnm hirt ugy néha, 
Ne higyj könnyelműen neki ! 
A hír csaló, rút, vón keritő, 
Szivünket sokszor rászedi I 

Ne hidd, hogy még szeretlek most is. 
Hisz kedvesem van sok, nem egy, — 
De ezt ha mondja, hidd el néki! 
S ha igy tán birsz, — feledj ! feledj ! 

VII. 

Meglátjuk-e még egyszer egymást? 
Szorongva, félve kérdezem, 
S mit mondok akkor én neked majd, 
S mit mondasz majd te énnekem? 

.. .Én azt hiszem: egy szót se szólunk 
Csak sírunk némán, csendesen, 
Mint hogyha két kifosztott koldus 
Egymásra lel az útfélén. 

VIII. 

Te asszonyok közt legszebb, legjobb! 
Ragyogni látom glóriád ! 
Boldogtalan vagy vétek nélkül, 
Szenvedsz, s nincs bünőd, sem hibád. 

Óh! mert ha az bün, hogy szeretlek, 
S ha vétek, hogy te is szeretsz, — 
Bűnös vagyok, s még bűnösebb csak 
Ezen a földön — te lehetsz ! 

IX. 

Zajos, népes kávéházban 
Muzsikálnak szépen, 

Hazafelé arra visz el 
Utam minden éjen. 

Kihallatszik a hegedű 
Lassú zokogása, 

Megrezzenek, elsápadok: 
— Ez az ő nótája ! 

X. 

Vége már az álmodásnak, 
A való lett úrrá köztünk! 
Minden kis szál összetépve, 
Amit egykor szövögettünk. 

Nem maradt meg, csak az emlék, 
Az is egyre halaványabb, — 
Érzem már, hogy lesz tavasz még 
Valamikor to utánad ! 

XI. 

Mennyit kérdeztem önmagamtól: 
Mi lesz, ha utunk összehoz? 
Reám ismersz-e? s hogyha meglátsz, 
Nevetni fogsz-e? vagy zokogsz? 

Óh! nem nevettél s nem zokogtál, — 
Mosolyt, vagy könnyeket nem ad 
Az a perez, inolyben sebzett szivünk 
Ugy fáj, hogy majdnem megszakad! 

XII. 
Temetni készült már a lelkem 
Felejtett, halvány arczodat, 
Hogy évek óta nem hallottam 
Amelyről annyiszor daloltam, 
Bűbájos, édes hangodat. 

Tűnőbe' volt már ifjúságom, 
ő vele a dal, a szerelem — 

De újra látva, visszatértek 
Az ifjúság, az álomképek, 
Az ifjúság, s a — gyötrelem. 

XIII. 
Bármi gyorsan száll az idő, 
Én is, te is azok vagyunk, 
Akik egykor, akik régen, 
Akik együtt álmodoztunk. 

Évek multak, hogy utószor 
Láttuk egymást szemtől-szembe, 
S bárki mondja, kinevetjük — 
Azt hisszük, hogy tegnap estei 

XIV. 

Nagy szenvedés igy sóvárogni, 
Epedni tiltott csók u tán ' 
Még a remény is elhal olykor 
Meddő, tüzes vágy sóhaján. 

De még nagyobb kín, gyötrődés az: 
Eltűrni utált csókokat . . . 
Óhl hogy fekély még nem borítja 
Könyázott édes arezodat. 

XV. 
Van-e még ember rajtunk kívül, 
Ki — mint mi ketten — ugy szeret? 
— Egész nagy utcza áll közöttünk, 
S mégis — beszélgetek veled. 

Csak ép szemünk néz egy irányba 
Tisztán arczod sem lálhatom, — 
Hanem a lelkünk édes csókban 

Találkozik a félúton ! 
XVI. 

Kicsiny leánykád jöt t elébem 
Talán te küldéd hírnökül?! 
Megszólítottam, s ő elfordult 
Közönynyel, ismeretlenül. 

Egész az apja! — azt gondoltam — 
De szeme kék, de szeme nagy: 
S hogy visszafordult mosolyogva, 
Nem ! nem ! — kiálték — ez te vagy ! 

Lapunk mai számához fél ív melléklet van csatolva. 



A boldog fejedelemnő füléhez ha to t t ak 
a mar ty rok sóhaj tásai . Ár ta t lan szive nem 
tü rhe t é az égbekiá l tó igazságta lanságot , ke-
gyelmet esdet t részökre császári urától . A 
bör tönök m e g n y i l t a k : a hősök szabadokká 
le t tek . A gonoszlelkii tanácsosoktól körül-
hálózot t császár előt t a szerető hitves l e t t 
a magyarok pár t fogója . Igazságot szerető 
lelke azonban nem ér te be a kegyelem gya-
korlásával . Szive, melybe észrevétlenül be-
lopódzot t a rokonszenv a magyarok i ránt , a 
kikről még a bécsi udvarban is oly sok 
szépet, nagyot , le lkesí tőt hallott , a magya-
rok közé hívta. A magyar vezérlő politiku-
sok tanácsa s kívánsága mellet t , hogy a csá-
szár tegye az első' lépést a kibéküléshez e a 
magyar nép előt t magá t megismertesse, a 
császárnő haj landósága döntően ha tá rozo t t . 
Jól t ud ták a nemzet Iátnoki szellemű poli-
tikusai, hogy Ferencz József személyes tu-
la jdonai ki fogják engesztelni a magya r t a 
dynastiával . Már Kossuth Lajos is, midőn a 
bécsi forradalom által szorongato t t császári 
ház megmentésére az osztrák fővárosba sie-
t e t t s o t t Albrecht fóherczeg hálá lkodását 
fogadta, me r t csa ládjá t megszabadí tot ta , az 
if jú Ferencz Józseffel közelebbről megismer-
kedvén, megjövendöl te , hogy ez i f jú lesz a 
magyarok szabadító királya. Kossuthot láng-
ielke u tóbb más i rányba sodortu, de jós 
szavai bete l jesedtek. 

A császár nejével, a viruló szépségű 
Erzsébet te l k ö r ú t r a indult . E k k o r i smer te meg 
Erzsébe t nemze tünke t közelebbről . L á t t a ka-
lászos rónáinkat , pusztá inkat , melyen a sza-
badság szellője fuvall végig. Teli tüdővel 
szívta be azt magába s le lkében átvál tozot t . 
Megismerte az egyenes beszédű, nyíltszívű 
magyar népet s megszeret te azt . Most már 
igazán magya r r á le t t . Magyarul érze t t , ma-
gyaru l gondolkozot t , s erős vágy éb red t föl 
benne, hogy beszélhesse zengzetes nyelvün-
ket . Megtanul t magyarul . Mig a császári 
udvar satellesei azon gondolkoztak, hogyan 
tö rhe tnék meg a magyar t , ő a magyar gé-
niusz inspirat ioja mellett nyelvünk szellemé-
vel tá rsa lgot t . 

Bírva a magyar gondolkozás s nyelv 
kulcsát, az igazság ós szeretet vezérlete a la t t 
be lépet t most abba a fényes tündérpa lo tába , 
melynek neve : a magyar tö r t éne lem. Elha-
lad tak lelki szemei e lő t t a honalapí tó Árpád-
nemzetség daliás a lakjai , k iknek pánczélja 
mögö t t t öbb államférfiúi bölcseség lakozot t , 
mint a bécsi a ranyhímes d ip lomatákban . Meg-
ismerte Szent Is tvánban a magya r nemzet 
tör téne lmi hivatását s a művelődéshez haj ló 
fogékonyságát . Csodálattal szemlélte szent 
Lászlóban a vallásosság, a hősiség s a ma-
gyar nemzeti charac te r azt a tökéle tes egy-
ségét, mely megszerezte neki Nyuga t hódo-
la tá t s azt a t i tokszerü bizalmat, melynél 
fogva csak az ő zászlaja a la t t remél tek 
diadallal harczolhatni az is ten-ember hazá-
j ának bi rhatásáér t . IV. László tö r téne téből 
megtanul ta , hogy az az Ausztria, mely most 
Magyarország ősi j oga i t lábbal t ipor ja , a 
magyarok kegyelméből nyer t létet . Képzelete 
e lőt t megelevenedet t a dü rnkru t i csata mező, 
ahol habsburgi Rudolf a magyar Alcibiades-
nek, Kún Lászlónak örök hálát esküszik, 

melyet utódai szent hagyományképen fognak 
tőle örökölni . — Megjelentek e lőt te Anjou 
Lajos, kinek országát három t enge r mossa; 
Hunyadi János, Hunyadi Mátyás délczeg a lak-
jai, k iknek vitézi t e t t e i é r t hálaima zeng az 
egész kereszténység összes t emp loma iban ; 
k iknek é le teér t esd az egész emberiség s 
k iknek bölcsesége, vitézsége és nagylelkű-
sége ihle t te a humanis ta kö l tőke t . ' 

Lá t ta , megé r t e t t e ezt a századokra te r -
jedő . önfeláldozó tusát , melyet a magyar 
egyedül vívott Nyuga t s az egész keresz-
ténység érdekében az izlammal. Magyar vér 
áz ta t j a E u r ó p a keJeti ha t á r a i t ; magyar kar , 
magyar -vitézség védi a művel t vi lágot a 
pogány művele t lenség elleu, mig Nyuga t 
művelt népei szégyenletes kényelemben, csa-
ládi viszály kodásban du lakodnak , . . 

Áthaladva nemze tünk múl t j ának csar-
nokain, melyek a bölcseség, áldozatkészség, 
lovagiasság, hősiesség, törvényt isz te le t s sza-
badságszerete t jelvényeivel ékes i t vék : meg-
ismerte ősei, a dynast ia tö r t éne té t . Az egyik 
oldalon elvonulnak a Habsburgok. Szégyen-
kező büszkeséggel lát ja , hogy elődei oly 
kevés érdemmel mily uagy dicsőségben ré-
szesültek : a magyar nemzet hűsége, hadi 
sikerei s loyalitása által. A másik oldalon 
elvonulnak a Bocskayak, Bethlenek, Rákó-
czyak fényes, époszi alakjai , k iknek fönsége 
mellet t e l törpülnek a k i c s i n y h i t ü k i r á l y o k . . . 

E l j u t o t t kora tör téne téhez . Megjelentek 
előt te a szabadságharcz e lvérzet t vér tanúi-
nak szel lemei . . . 

S midőn g y ö t r ö t t lelkével még egyszer 
á t t e k i n t e t t a magyar nemzet életén, erős 
meggyőződéssé vált benne az i gazság : hogy 
e nemzetet , mely annyi vért , hősi életet ál-
dozot t a művelődés, a szabadság eszméiért, 
most egy évezredes t i táni harcz, szenvedés 
árán szerzet t kincsétől, dicsőséges múl t j ának 
csodatevő ereklyéjétől , a lko tmányá tó l foszt-
j á k meg galádul azzal a hatalommal, mely 
létét , erejét , fényét egyedül ennek köszön-
het te . 

Most é r te t te meg igazán, miér t sir a 
furu lya az alföldi rónán , miér t zokog a he-
gedű s miér t oly szomorú a magya r nóta 
háromszáz óv óta . . . 

Eza la t t Deák Ferencz, gróf Andrássy 
Gyula már előkészí te t ték a t a l a j t az i f jú csá-
szár szivében s midőn szerető hitvese re-
megve kéré u rá t , hogy ad ja vissza a magyar 
nemzetnek a lko tmányát , a meggyőzö t t csá-
szár megha jo l t . 

E k k o r sü tö t t ki hazánk egén a szabad-
ság napja . 1867. jún ius 8-án koronáz ta t ta 
meg magá t Ferencz József nejével Erzsébet -
tel együ t t s e t tő l fogva le t t Erzsébe t immár 
törvényes k i r á lynőnk . Nem volt az nagyobb 
ünnep a magyarnak , mint Erzsébe tnek . Most 
már magyar k i rá lynő volt s büszke öröm-
től á radozot t szive, hogy most már he lye t 
foglalhat ő is abban a fényes sorban, melyet 
a magyar k i rá lynők tündöklő a lakja i képez-
nek. Azóta Erzsébe t védő angya lunk volt s 
ha a kísér tés szelleme m á r - m á r meg inga tá 
királyi fér jé t , megóvá őt az e l tántorodástól 
s mindig felemelé kirá lynői szavát szere te t t 
nemzete, a magya r nemzet mel le t t 

Erzsébe t k i rá lynő már a tör téne lemé. 
Trag ikus halála a mar ty rok közé ava t ta . De 
dicső a l ak j á t k i törü lhe t lenül véste szivébe a 
magyar , s emléke ö r ö k k é élni fog. 

Légy á ldo t t dicső E r z s é b e t ! haló po-
ra idból t é r jen hozzánk vissza szellemed, le-
beg jen fö lö t tünk b gondoktó l t e rhe l t kirá-
lyunk fö lö t t ! 

Vári Rezső-

A közigazgatási b izottság ülése. 
— November 14. — 

Hétfőn délelőtt tartotta a vármegye közigaz-
gatási bizottsága november havi rendes ülését, 
melyen a kisebb jelentőségű tárgyak mellett, is 
élénk tanácskozást tolytattak a bizottsági tagok. 
Kiterjedt vita indult meg a mező-borényi róni. 
Icath. egyházközség által egyes nagybirtokosok 
megadóztatása iránt támadt vitás ügyben, egy 
békési famunkával foglalkozó ember adóügyében 
és a gyomai ev. ref. tanitók korpótlékának folyó-
sítása tárgyában. 

Az ülés lefolyásáról tudósításunk ti következő: 
Jelen voltak : Dr. Lukács György főispán el-

nöklote alatt, dr. Fábry Sándor alispán, dr. Bodoky 
Zoltán főjegyző, Oláh György t. főügyész, Jantsovits 
Péter árvaszéki elnök, dr. Zöldy János t. főorvos, 
Csák György kir. pénzügyigazgató, dr. Liszy Viktor 
kir. ügyész, Rezey Szilviusz kir. tanfelügyelő, Haviár 
Lajos és Szarvassy Arzén kir. főmérnökök, Zlinszky 
István közgazdasági előadó, Ladics György, Jantso-
vits Emil, Vidovszky János. dr. Rajnai István, Horváth 
Károly, Keller Imre, dr. Zsilinszky Endre és Varságh 
Béla bizottsági tagok. 

Elnöklő főispán a tagok üdvözlése mellett az 
ülést megnyitván, dr. Bodoky Zoltán főjegyző ter-
jesztette elő az alispánnak az október havi esemé-
nyekről szóló havi jelentését, mely egész terjedel-
mében a következő: 

Méltóságos főispán ur ! 
Tekintetes közigazgatási bizottság! 

Rendszerinti jelentésemet október haváról tisz-
telettel a következőkben terjesztem elő : 

I. Közbiztonság. 
A közbiztonság állapota a lefolyt hóban, a 

mult havihoz viszonyítva kedvezőtlen volt; ameny-
nyibon a személybiztonság 4 esetben, a vagyon-
biztonság több apróbb lopási esettel és két betöré-
ses lopással lett megtámadva; feltűnően nagy szám-
ban történtek a lopások a békési járáB területén, 
a minek okát a főszolgabíró abban találván, hogy 
a csendőrőrs létszáma nem teljes s így kellő fel-
ügyelet nem gyakorolható, ugy ő, mint én, a csend-
őrparancsnokságot a létszám kiegészítése iránt 
megkerestük. 

A személybiztonság a kövotkező esetekben 
lett megtámadva : 

Csabán Koritér Mihály kanász Hrabovszky 
György pásztorfiut ostorral ugy megverte, hogy az 
kapott sérüléseibe belehalt. 

Mező-Berényben Csermák Béla 13 éves fiu 
Sefercsik Matild 7 évos leányt egy cscropdarabbal 
ugy ütötte fejbe, hogy a leány meghalt. 

Füzes-Gyarmaton Nagy Sándor revolverből 
háromszor a nőjére lőtt s azt veszélyesen megse-
besítette s ugyanott a vásár alkalmával Dincs Sán-
dor és társai Illés Ignáczot súlyosan megsebesítették. 

E helyütt kell felemlítenem, hogy a bánfalvi 
csendőrőrs üzletszerüleg folyó magzat elhajtást nyo-
mozott ki, Nagy-Szénáson, ahol 5 nő, több ízben 
Frankó Mihályné nagy-szénási lakos segítségével 
magzatukat elhajtották, a tettesek a bíróságnak 
átadattak. 

Baleset 5 történt. Nevezetesen Orosházán 
Guba Sándor l3/4 éves gyermek a kútba fulladt. 

Gyulán Enyedi János égő lámpával kezében 
szeszt húzván le, a szesz meggyuladt s uevezett 
súlyos égési sebeket szenvedett. 

Mező-Berényben Braun Juliannát veszett kutya 
harapta meg, sérült a Pasteur intézetbe felszállittatott. 

Csabán Lustyik Judith szabad tűznél melege-
dett s ruhája tüzet fogván, nevezett égési sebeibe 
meghalt, Szál B. János bérest egy tehén ugy a 
falhoz szorította, hogy ennek következtében meghalt. 

Tüz volt Csabán, Békésen, Kondoroson, Szent-
Andráson, Szarvason, Szeghalmon 1—1, Gyomán 
4, összesen 10 esetben. 

Öngyilkosság előfordult 5 esetben. Szarvason 
Botos Francziska iryufa oldattal mérgezte meg ma-
gát, Mező-Berényben Dombi András felakasztotta, 
Balog István vizbe ölte mogát. öngyilkosságuk oka 
családi viszály volt. Csabán Lepény Julianna fel-
akasztotta magát, végül Orosházán Újhelyi Mihály 
gyógyithatlan betegség miatt akasztotta fel magát. 

II. Állategészségügy. 
Békésvármegye állategészségügye az elmúlt 

hónapban elég kedvezőnek mondható, -amennyiben 
az előzőleg felmerült állati betegségek megszűné-
sének száma jóval meghaladja az október havában 
fellépett betegségek számát, melyek a csorvási jár-
ványos takonykórt kivéve, mindnyája csak szórvá-
nyosan mutatkozott s mondhatni jelentéktoleu 
veszteséggel. 

E hó folyamán fellépett: 
1. Sertésvész Mező-Berény, Sámson, Bánfalva 

és Békés községekben 1 — 1 udvarban, Szent-And-
ráson 3 udvarban. Megszűnt K.-Tárcsa, Gy.-Vári, 
és Csaba községekben teljesen, Mező-Berényben és 
Dobozon 1—1 udvarban. 

2. Lépfene Szarvason 1 udvarban. Megszűnt 
teljesen Mező-Berény községben és Dobozon, vala-
mint egy udvarban Szarvason. 

3. Takonykór "Vésztőn 1 udvarban s ujabban 
Csorváson 4, Békésen 1 udvarban. Megszűnt Két-
egybáza és Csaba községekben. 

4. Rühkór Békésen 23 udvarban, megszűnt 
ugyanitt 3 udvarban. 

5. Veszettség M.-Berény községben 1 udvarban. 
6. Sertésorbáncz Mező Berény községében egy 

udvarban. Ragadós száj- és körömfájás megszűnt 
Csabán. 

III. földmivelés, ipar és kereskedelem. 
Az elmúlt hóban a szántás és vetés munká-

latok fejeztettek be igen kedvező időjárás mellett, 
a vetések szépen kelnek s csupán a gyomai járás-
ból jelezték a hesseni légynek nagy mérvben való 
fellépését, azonban sikerrel védekeztek csalogató 
vetésekkel. 

A munkások helyzete a beérkezett jelentések 
szerint még mindig kedvező s munkájuk van maga-
tartásuk nyugodt. 

Ipar és kereskedelmi tekintetben felemlitéBre 
méltó nem történt. 

IV. Vegyesek. 
A járási főszolgabirák községeiket beutazták 

s jelentékenyebb mulasztásokat nem észleltek. 
A község jegyzői karban azon változás tör-

tént, hogy Dobozon az állásáról leköszönt Prényi 
Lajos helyébe Marcsek György, Kétegyházán a fe-
gyelmileg elmozdított Arszits Dezső helyébe Popo-
vits M. Aurél választatott meg. 

A vármegyei pénztárakat a lefolyt hó folya-
mán a törvényhatósági bizottság által kiküldött bi-
zottság s én is megvizsgáltuk s rendben levőnek 
találtuk. 

Á jelentós tudomásul vétele után elutasította 
a bizottság Hrabovszky Mihály csabai és Ondris Pál 
mező-borényi lakosok kivételes nősülési engedély 
iránti kérelmét. 

Csák György kir. pénzügyigazgató jelentése 
szerint október hónapban az adófizetések körül 
12,653 frttdl kedvezőtlenebb erodménv mutatkozott, 
mint a mult év hasonló szakában. Jelenti továbbá, 
hogy a csabai adóhivatal vezetője, Stefanovics adó-
tárnok áthelyeztetett és hogy az állás végleges 
betöltéseig Noránt István gyulai adótárnok ren-
deltetett ki helyetteséül. A szeghalmi járás köz-
igazgatási végrehajtói teendőivel Gyöngyössy Sándor 
járási írnok bízatott meg. Az adókivetések elő-
munkálatai megkezdettek, a községekben az adó-
kezelés rendes. A jelentést- a bizottság tudomásul 
vette. 

XVII. 

Lemondanék örökre rólad, 
De érzem, erre nincs jogom. 
A szenvedésnek bús kereszt jét 

Nem egymagamban hordozom. 

Ket tőnknek osztályrésze, sorsa 
Ez a gyötrelmes kárhozat, 
S lemondva rólad üdvösségem — 
Te sem volnál csak — áldozati 

XVIII. 

Óh, miért is nem maradtál 
Kis szobádban, mint leányi 

Mért is hullt le szűzi pártád 
Kényszerült nász vánkosán'. 

Ablakodba' nyitna most is 
Rozmariuszál, liliom . . . 

S ha kérdeznék: mi a bánat? 
Azt fe le lnéd: nem tudom ! 

Hidassy Jakab emlékezete. 
Irta: Dr. Karácsonyi János. 

(Folytatás.) 

Gyulán töltötte azután Hidassy férfikorá-
nak javát . Husz esztendeig Békésmegyének, 
Gyula városának vezérlő férfia, egyházának 
buzgó felviráyoztatója vala. 

Békésmegye e 20 év alatt roppant sok 
változást látott, söt mint közigazgató-hatóság, 
a megsemmisülés elé jutott. A megyének fő-
ispánja tulajdonképen nem volt. kinevezték 
ugyan báró Haruckern Ferencz unokáját, gróf 
Károlyi Józsefet főispánná, de ez a kinevezés-
kor még csak 8 esztendős volt s így a kor-
mánynak gróf Károlyi nagykorúságáig főispáni 
helytartókról kellett gondoskodnia. 

1776-tól 86-ig hat főispáni helytartó jött és 
távozott megyénkből, mert hiszen a főispáni 
helytartóságot csak lépcsőnek tekintet ték, amely-

ről még magasabb polezra emelkedhetnek. Mind-
amellett ezen nagy urakat az akkori szokás sze-
rint, nas:y ünnepséggel, bandériumokkal, ágyú-
dörgésckkel s ünnepi szónoklatokkal kellett fo-
gadni. A fogadtatás külsőségeiben ki is tett 
Békésmegye macáért, de az ünnepi szónokokban 
szerfölött nagy volt a hiány. Békésmegyében 
akkoriban kevés iskolázott ember volt. Az egész 
értelmiség a megyei tisztikarból, a gyulai ura-
dalom gazdatisztjeiből, Rudnyánszky József 
szent-andrási birtokosból és Lukács Gergely 
kétegyházi nagybérlőből állott. Volt ugyan még 
egy pár ármálista nemes, de ezek egyszerű föld-
mívesek és iparosok valának, szívesen résztvet-
tek a nemesi bandériumban, no meg a viváto-
zásban, d* ékes, latin szónoklat ugyan nem telt 
tőlök. Épen kapóra jött tehát a békésmegyei 
tisztikarnak Hidassy Jakab kineveztetése. Mind-
járt megválasztották táblabirának, 1779, julius 
26-án letétették vele a táblabírói esküt s benne 
egyúttal megnyerték az akkoriban annyira szük-
séges, mondhatni nélkülözhetetlen ünnepi szó-
nokot. Hidassy, mint fentmaradt levelei és be-
széde ma is tanúsítják, teljesen otthonos volt a 
latin nyelvben, ismerte a klasszikus latinság 
mesterfogásait és fordulatait s megmentette 
Békésmegye becsületét a nagyműveltségű fő-
ispáni helytartók, az iktatásra lejött vendégek 
előtt. 1785. julius 12-iki beszéde mutatja azonban, 
hogy a magyar nyelv akkori fejlettsége mellett, 
magyar nyelven még tökéletesebb szónoklatot 
tudott tartani. Azonkívül, mint Békésvármegyé-
nek Gyulán lakó táblabírája, szorgalmatosan 
járt a megyegyülésekre s teljesítette azon kö-
telességeket, melyeket az alkotmányos szabad-
ság és önkormányzat a szabadságot szerető és 
élvező népekre ró, 1780-tól kezdve, nemcsak 
mint megyénk táblabirájának, hanem mint a 
nagyváradi egyházmegye megbízottjának is je-
len kellett lennie megyénk gyűlésein, mert az 
egyházmegyei szentszék tapasztalta, hogy az 
akkori megyegyülések' tárgyai között sok oly 
dolog fordul elő, mely a katholikus egyház ügyeit 
is közelről érinti s ha nincs, a kí felvilágosítást 
adjon, esetleg óvást tegyen, abból a katholikus 

egyházra kár háramlik, ennélfogva Hidassyt a 
maga követévé nevezte s a szükséges felhatal-
mazást neki megadta. Nem sokára e/.után jöttek 
József császárnak a katholikus rgyház belügyeit 
annyira sértő rendeletei jöttek a megyei önkor-
mányzatot megszorító szabályok; jött azon ren-
delet, mely megyénket külön főispántól meg-
fosztotta s mindezek természetesen az addig 
annyira hűséges Hidassy Jakabot az ellenzék 
táborába terelték. így történt, hogy 1785. julius 
12-én gróf Teleky Sámuel beiktató ünnepségén 
Hidassy üdvözlő szózata tele volt keserűséggel, 
éppen nem hangzott egyb i a főispán beköszön-
tőjével. Az uj főispán II. Józsefnek föltétlen 
hive, az erőszakolt és törvénytelen újításoknak 
előmozdítója vala annyira, hotry II. Józsefnek 
újításait szentséges rendeleteknek jelentette ki, 
ami egy református főúr ajakán legalább is fur-
csán hangzott. Hidassy ellenben a magyar alkot-
mány fennmaradását szivéből óhajtotta. U j tör-
vények alkotására az országgyűlést tartot ta hi-
vatottnak s ennélfogva azt kívánta, hogy a ma-
gyar törvények, szabadságok és szokások fenn-
maradjanak s volt bátorsága hozzá, hogy ebbeli 
óhajtását üdvözlő beszédjében is kimondja. Mai 
napság, a szólásszabadság korában Hidassy e 
tet te jóformán semminek tűnik fel, de akkori-
ban, az alázatos hódolat napjaiban, nagy dolog 
volt s az is egy csepp volt azon mozgalomban, 
mely II. József törvénytelen rendeleteit elseperte. 

Élénk részt vett Hidassy azon mozgalom-
ban is, mely a német nyelvi rendelet ellen meg-
indult s még inkább küzdött Békés-, Csanád- és 
Csongrádvármegyék egyesítése s a megyei szék-
helynek Szegvárra való áthelyezése ellen. 

Természetesen e küzdelemnek oly önké-
nyes, makacs felvilágosításokat el nem fogadó 
uralkodóval szemben, mint aminő II. József volt, 
egyénlőre és rögtönösen semmi eredménye nem 
lehetett. Hidassynak meg kellett érnie, hogy a 
megyei tisztviselők Gyuláról elköltöztek volt, 
lakásaik üresen maradtak. 

Gyula csaknem egyszerű paraszt faluvá 
sülyedt. De megérte Hidassy azt ís, hogy II. 

József maga vonta vissza annyi keserűséget 
okozó hibás rendeleteit, megérte, hogy négy év 
múlva a régi tisztviselők visszatértek s 1790. 
május l én a megyei élet a résji magyar törvé-
nyekkel együtt újra teljes épségébe lépett. 

Sajnos, épen ez időponttól kezdve, Hidassy 
a megyei élettől visszavonult. Összeütközésbe 
jött a megyei tisztviselőkkel s részben az ura-
dalmi tisztekkel is, a mi őt teljesen elkedvetlc-
nité. Az összetűzés okait ma már pontosan nem 
ismerjük, csak egy-kettőt említünk fel közülök: 
Ilyen volt Hidassy túlságos lelkiismeretessége 
volt Gyulán két közkatona özvegy s e/.ek épen 
azért, mert férjeik a csatákban haltak el, némi 
kegydijban részesültek volna, ha Hidassy a 
folyamodványaikhoz szükséges házassági- és 
halotti leveleket kiállítja, de Hidassy ezt nem 
tette, mert az eeyik özvegy újra férjhez ment 
és igy k^gydijra tulajdonképen nem szorult; a 
másik pedig a hóhér leánya, oly feslett életű 
vala, hogy kegydijat nem érdemelt, de a megye 
főjegyzője és Vida Imre uradalmi jószágigazgató 
magukévá tették a két asszony ügyét s bevá-
dolták Hidassyt még saját püspökénél is. A 
nagyváradi szentszéknek kellet t Hidassyt meg-
nyugtatni és biztosítani arról, hogy az okiratok 
kiállításával és kiadásával semmi hibát nem kö-
vet el, mert upy is a kegydijakat osztó bizott-
ságnak kell a kérelmeket megvizsgálni s ha az 
érdemetleneket jutalmaz, ő felel érte. 

Volt még egyéb összetűzés is a megyei és 
uradalmi tisztikar meg a plébános között. Az 
az óriási különbség, a mi Hidassy és az akkori 
gyulai értelmiség életfelfogása és ebből folyó 
magaviselete között fennállott, folytonosan ujabb 
vádaskodásokra vezetet t ; ellenfelei Hidassyt a 
helytartótanácsnál és még egy főhivatalnál két 
ízben is bevádolták, még gyönge egészségét is 
szemére hányták, ugy hogy Hidassy 1791-ben és 
1792. nyarán hosszú, költséges utazásokat tett , 
Budán, Pozsonyban járt , hogy magát püspöke 
előtt igazolja. 

(Vége köv.) 



Melléklet a „Békés" 1898.47-ik számához. 
Andor István békési lakos, napszámosra, a ki 

mellesleg kapa- és kaszanyelek faragásával is fog-
lalkozik, ezen háziipar után 5 frt kereseti-adót 
róttak ki, mi ellen Andor érzékeny hangon tartott 
felebbezéssel fordult a bizottsághoz. Az ügyhöz 
többen hozzászóltak, köztük dr. Hajnal István és 
Keller Imre azt hangsúlyozták, hogy a még kezdet-
leges háziipart inkább támogatni kell, mint terhes 
adókirovásokkal fejlődésében gátolni. Dr. Zsilinszky 
Endre szivesebben látná, ha a pénzügyi közegek 
nem ily jelentéktelen ndók kinyotiiozásával, hanem 
eltagadott nagyobb jövedelmek megidóztatásával 
foglalkoznék inkább. Különben a jelen esetben 
elérendő pénzügyi előnyt csekélynek tartja a házi 
ipar hátráltatásával előidézett kárral szemben, Csák 
György helyeseknek tartja a hangoztatott elveket, 
de minthogy döntvények intézkedtek a háziipar 
megadóztatása mint, kéri a kivetés hclybenhagyá-
sát. Ladics György nem háziipari, hanem inkább 
napszámos munkának tekinti e foglalkozást, ily 
értelemben határozott a bizottság is és a felebbe 
zőt az adófizetés alól felmentette. 

Rezey Szilviusz kir. tanfelügyelő részletes je-
lentésben számol be tanügyi eseményekről. Októ-
ber hónapban több tantermet látogatott meg, főleg 
Gyulán és Csabán. Általában kielégítő eredményt 
talált, de különösen elismerőleg emliti fol Székely 
Lajos gyulai róm. Icath. tanitó működését, Az is-
kola helyiségek már több helyen kifogás aláesnek, 
különösen a gyulai ev. ref. iskola, inig az óvódánál 
az óvónő lakása hagy fenn sok kivánni valót. Je-
lenti további, hogy addig is, mig a csabai gazda-
sági ismétlő iskola számára tanterem épül, szemé-
lyes közbenjárásával kieszközölte, hogy az előadá-
sok a felekezeti iskolákban legyenek megtarthatók. 

Dr. Zsilinszky Endre kéri a tanfelügyelőt, hogy 
a gazdasági ismétlő iskolák tanítóit utasítással lássn 
el a tekintetben, hogy czélirányos gyakorlati tan-
módszert kövessenek, ne pedig mngasabb olméleti 
oktatásban részesítsék tanítványaikat. A tanfelü-
gyelő a kérdésre megnyugtató felvilágosítást adott. 

Dr. Fábry Sándor a gyulai református iskolát 
illetőleg szükségesnek tartja, hogy a mennyiben az 
egyház nem szünteti meg a hiányokat, erélyes in-
tézkedések tétessenek és a gyermekek testi épsé-
gét veszélyeztető állapotok megjavíttassanak. 

A bizottság a jelentést tudomásul vette, azon-
ban felhívta a tanfelügyelőt, hogy a mennyiben a 
gyulai ref. isicolát illetőleg az egyház részéről in-
tézkedést nem tapasztalna, tegyen erről jelentést, 

A mezőberényi róm. kath. egyház a község és 
a filialék területén lnkó nagybirtokosokat egyházi és 
iskolai adóval rótta meg. a mi ellen a nagybirto-
kosok felebbezést adtak be. A tanfelügyelő a feleb-
bezés elutasítását javasolja, mert a megtartott tár-
gyalás során felebbezők nem igazolták, hogy kegy-
úri terheket viselnek. Keller Imre nem fogadja cl 
a javaslatot, mert a birtokos csak ott tartozik is-
kolai adót fizetni, ahol lakik. Oláh György elfo-
gadja a javaslatot, murt azok a puszták, melyek 
után az adót kivetették, a mezőberényi egyházköz-
séghez tartoznak. Rezey Szilviusz szintén kimutatja, 
hogy a javaslat megfelel a törvényeknek, melyek 
szerint, a filiálék az anyaegyház terheihez hozzájá 
rulni tartoznak. A bizottság az adók kivetését hely-
benhagyta. 

A gyomai ev. ref. egyház megtagadta tanitói-
nak a korpótlékok kifizetését, miből folyólag a tan-
felügyelő javasolja, hogy hivnssék fel, hogy a taní-
tóknak 50—50 frt korpótlékot S nap alatt fizessen 
sen ki, mi ha meg nem történnék, a főszolgabíró 
a végrehajtás foganatosításával bizassék meg. 

Dr. Hajnal István szerint a javaslat sérti az 
egyház önkormányzati jogait. Kéri az ügynek a 
felsőbb egyházi hatósághoz való áttételét, mert az 
egyház ügyeibe a főszolgabíró utján beavntkozni 
nem lehet. Tudomása szerint az egyházmegye a 
korpótlékok ügyében felírt a ministerhez, nem tan 
helyesnek semmi intézkedést, mig ezen felirat sorsa 
el nem dől. 

Rezey Szilviusz mellőzni kéri Hajnal javasla-
tát, mert az egyház a panasz szerint megtagadta o 
fizetést. 

Dr. Fábry Sándor meghallgatni kivánja az 
ügyben az egyházat is, hátlia nem tagadta meg a 
fizetést, csak haladékot kért. Hasonló értolemben 
nyilatkozik Keller Imre is. 

Dr. Zsilinszky Endre n határozati javaslatol 
fogadja el, mert ba az egyházközség meg nem ta-
gadta volna a korpótlékok kifizetését, akkor azok 
kivolnának fizetve. A törvény világos intézkedése 
mellett más eljárást követni nem lehet. 

Dr. Hajnal István szerint az egyház csak 
függőben hagyta a korpótlékok kifizetését. Védel-
mére kel az egyház autonomikus jogainak, melyet 
a főszolgabírói végrehajtás megsértene 

Szavazás utján döntötték cl a kérdést kimondva, 
hogy az egyházat nyilatkozatra szólítják fel és ahoz 
képest fognak határozni. 

Kopcsák Emília b.-csabai óvónő dijlevelelét 
megerősítették. 

A k.-ladányi községi ovoda és nagy-szénási 
községi iskola költségvetését jóváhagyták. 

Povázsay Mihály nyugalmazott jegyzőt feleb-
bezése folytán Tót-Komlóson a községi választók 
névjegyzékébe felvették. 

Dobay Sándor b -csabai kántornak felebbezé-
sét, melyben önmagát, mint énektnnitót a községi 
adöfizeté's alól felmenteni kéri, elutasították. 

Branyiczkay László orosházi lakosra a cseléd-
adó után kivetett útadót a bizottság törölte. 

Ifj. Bányász János szarvasi lakos hadmentes-
ségi diját 24 frtról 4 frtra leszállította. 

Szrnka János és társai szarvasi lakosok me-
zőrendőri ügyében, valamint Pántos Györgynek, 
Kecskés Mátyás elleni mezőrendőri kihágási ügyé-
ben a felebbezéseket elutasították. 

Az orosházi Nád-utcza szabályozása tárgyá 
ban hozott alispáni határozatot a bizottság jóvá-
hagyta. 

Haviár Lajos főmérnök jelenlését, mely sze-
rint az állami transversalis útnak a vármegyébe 
eső részo, valamint a k.-tarcsai vashid elkészültek, 
a csaba-békési uton pedig a kővezési előmunká-
latok megkezdettek, a bizottság tudomásul vetto. 

A többi szakelőadó jelentésének meghallga-
tása ós több jelentéktelenebb adóügy elintezóso 
után az ülés véget ért. 

H i r e k . 
Kinevezés. A magyar kir. pénzügyminiszter 

Hrabovszki Géza ungvári kataszteri irattári tisztet 
a gyulai magyar kir. pénzügyigazgatósághoz ka-
taszteri nyilvántartási biztossá nevezte ki. 

A gyulai nőegylet ruhakiosztást tartott mult 
vasárnap délután az árvahá/.ban. E tény röviden 
és megszokottan hangzik ugyan, de eredményeiben 
mély jelentőségűvé válik azáltal, hogy a társadalom 
égető sebének : a nyomornak enyhítésével foglal-
kozik. Szegények vagyunk hasonló jótékony egyle-
tekben s annál nagyobb örömmel üdvözöljük é6 
elismeréssel adózunk a uöegylotnek áldásos műkö-
déséért. A valójában, elhagyott, elesett szegények, 
ezeken kívül a még érdemesebb házi szegények, 
az árvaház tágas termét egészen megtöltötték; 
36 felnőtt férfi és nő kapott felső ruliát, lábbelit 
vagy fehérnemül ajándékképen, 25 iskolás fiu és 
lány pedig teljes téli ruházatot, csizmát és sapkát. 
A szegények öröme és hálálkodása végtelen volt. 
Egy keserű köny is vegyült a ruha kiosztók sze-
mébe. midőn a ruhátlan olhagyalottak között mu-
tatkozott két olyan egyén, ki ezelőtt 25—30 évvel 
még bóség és gazdaságban úszott, illusztrálva azon 
régi latin közmondás igazságát: „Fortuna érit 
modo secunda, modo adversa. 

Őszutó. Gyönyörű szép napokra változott át 
az eddig kellemetlen, ködös, hűvös novemberi idő. 
Verőfényes nyári napokkal konkurrál a novemberi 
verőfény, de a napnak „foga vantt s a téli kabát 
és felöltőt minden ragyogás mellett sem tudja 
rólunk lecsalogatni. Akárhogy ragyog is a nap, 
mégis csak hullanak csöndes rezignáczióval a sárga-
levelek s kilátszik a lóláb a ragyogó köntös alól, 
mert reggelenkint der csillog a mezőn és a ház-
tetőkön. Egy szép napon aztán összerázkódik a 
természet a hidegtől és megerod a szép feher hó-
pehely, tél lesz. 

A békés-vésztői vasút létositésének előkészí-
tésére kiküldött bizottság november hó 16-án tar-
totta első ülését dr. Fábry Sándor alispán elnök-
lete alatt, a melyen az ügy részletes megvizsgálása 
után az értekezlet felkérte a vármegye alispánját 
és az államépitészeti hivatal főnökét, hogy a vas-
útra nézve előmunkálati engedélyt kérjenek, továbbá 
megkereste Békés és Vésztő községeket, hogy azon 
birtokosok neveit, kik a vasút által érdekelve a 
hozzájárulásra felkérendők lennének, írják össze, 
végül intézkedett, hogy az előmunkálati engedély 
kinyerése utáu a vasút irányítására vonatkozó ter-
vek Áchim Gusztáv bizottsági tag által elkészíttes-
senek. 

Névváltoztatás. Mezőberényi illetőségű Stern 
Sándor belügyministeri engedélylyel „Szenes"-re 
változtatta át vezetéknevét. 

A csaba-békési ut építéséhez, melyet a mult 
heti közgyűlésében az államra bízott a vármegye 
közönsége, szorgosan hozzáfogtak. Az építési mun-
kálatok már legnagyobb részt megtétettek ós csü-
törtökön megtartották a kőszállitásra szolgáló ipar-
vusut közigazgatási bejárását, melyet Ney Ferencz 
m. tanácsos vezetett és a melyen dr. Bodoky Zol-
tán főjegyző, Kárász, Küpri es Haviár főmérnökök 
a csabai és békési főszolgabirák és a két község 
elöljárósága volt képvisolve. A bejárás eredménye 
alapján a bizottság az ideiglenes vasút üzembe he-
lyezését engedélyezte. 

Terényi Lajos arczképe, a melynek megfesté-
sét az óv elején tartott közgyűlésében határozta el 
a vármegye közönsége olkészült és az elmúlt héten 
megérkezett a vármegyéhez. A kép, mely egyik 
legjobb festőnk: Stettka Gyula műve és igen kiváló 
és műbecacsel biró alkotás nemcsak az arcz élethű 
voltánál, hanem a legapróbb részletekben is mű-
vészi és gondos kidolgozásánál fogva, díszmagyar-
bau főispáni székében ülve ábrázolja Terényit és 
életnagyságú térdkép. A vármegye és városutik ko-
rán elhalt kitűnő fiának emlékét kegyeletesen meg-
örökítő kép elhelyezése és leleplezéso a törvény-
hatósági bizottság legközelebbi közgyűlésén fog 
emlékbeszéd kíséretében megtörténni oly kegyele-
tes ünnepélylyel, mely az egész munkálkodását a 
vármegye javára szontclt kitűnő tisztviselő, főispán 
és képviselő működése iránt a közönség szivébon 
élő elismerést és hálát méltóan fogja kifejezésre 
juttatni. 

A békésmegyei gazdasági egylet igazgatósága 
mult pénteken ülést tartott, melyon dr. Zsilinszky 
Endre igazgató elnök nyitotta meg az ülést, egy-
úttal kitnentvón magát, hogy a bécsi millenáris 
kiállításra nem mehetett fel s jelentvén, hogy 
Zlinszky István titkárral résztvott a gazdasági egy-
letek országos szövetkezetének igazgató-választ-
mányi gyűlésén. A inezeitnunkások közt kiosztandó 
jutalmakat illetőleg, elhatározta a választmány, 
hogy a minisztert ez eszme akképeni módosítására 
kéri föl, hogy iukább az önhibájukon kívül mun-
kaképtelenné lett munkások segélyezését léptesse 
életbe. Éles vitát keltett a Kállay Ödön megbíza-
tása a földmivelésügyi minisztérium részéről, a 
paraszt mintagazdaságok tárgyában, s az egylet ez 
alkalomból kijelentette, hogy nem tartja magát 
alárendelt testületnek s ezt a miniszterrel tiszte-
letteljesen tudatni határozta, kijelentvén, hogy ez 
ügyben részt nein vesz. A m.-berényi gazdáknak 
műtrágyát nem oszt ki, hanem maga kísérletezik. 
A vármegye alispánja véleményes jelentésiétől vé-
gett kiadja a mezőgazdasági munkások és napszá-
mosokról szóló szabályrendeleti tervezetet. Az ügy 
egy, Zsilinszky Endre elnöklete alatti bizottságra 
bizatik. Tudomásul vétetett, hogy Hőgyész tolna-
megyei községnek a miniszter állatvásárt engedé-
lyezett s több jelentéktelenebb ügy után az ülés 
véget ért. 

Jegyzőválasztás és helyettesítés. Békés köz-
ségben a hétfőn tartott képviselőtestületi közgyű-
lésen a Ternei Ferencz lemondásával megüresedett 
jegyzői állásra Szentgyörgyi György járási Írnokot 
választották meg, mig a községi nyilvántartói állásra 
a főszolgabíró Laczkó Péter gyulavárosi iktatót he-
lyettesi tetto. 

Az elmegyógyintézet építésének vezetésére ki-
küldött bizottság novembor hó lfi-án délután a vár-
megye alispánjának elnöklete alatt ülést tartott, me-
lyen a folyó ügyeket tárgyalva, az építés során 
szükségessé vált intézkedéseket megtette. 

Jóváhagyott szabályrendelet. Az idegen iparo-
soknak a hetivásárok látogatási jogát szabályozó és 
legutóbb módosított vármegyei szabályrendeletet a 
kereskedelemügyi miniszter jóváhagyta. 

Főigazgatói látogatás. Nátafalussy Cornél ke-
rületi tanfelügyelő hétfőn délben Csabára érkezett 
s meglátogatta az ottani Rudolf-gymnasíumot. A 
látogatáson tapasztaltak megelégedésére szolgáltak. 
Hasonló szemlét ejtett meg a békési gymnásiumnál 
is másnap. 

Esperességi gyűlés. Az arad-békési esperesség 
kedden délelőtt Csabán ülést tartott, melyen sokan 
voltak jelen. Korén Pál esperes üdvözölte a meg-
jelenteket. Erre Zsilinszky Mihálynak az esperes 
séghez írott szép lemondó levelét olvasták fel. — 
Egyben Frint Lajos esp. egyházi jegyzőt megbíz-
ták, hogy az esperességnek volt felügyelőjéhez való 
szeretetét és bizalmát fejezze ki emlékiratban. Az 
uj választást az esperességi felügyelőre elrendeli s 
határidőül deczember 15-ét, a szavazatok felbon-
tására pedig deczember 20-át állapította meg. Ki-
mondotta az esperosség, hogy az esperesség uj 
felügyelőjének beiktatását ünnepélyessé teendő, an-
nak beigtatását az 1S99. évi rendes egyházi gyűlé-
sig elhalasztja s addig a zsinati törvények szerint 
a felügyelői teendőket az esperesség legrégebbi 
egyházi jegyzőjo: dr. Zsilinszky Endre látja el. — 

Végül a Hegedűs Mihály halálával megüresedett 
jegyzői tisztre megválasztott uj esperességi jegyző, 
Steller Árpád letette az esküt. 

Halálozás. A gróf Almásy családot ismét csa-
pás érte. A három héttel előbb elhalt gróf Almásy 
Kálmánnak másodszülött fia: gróf Almásy György 
a zemplénmegyei majoratus tulajdonosa, életének 
35-ik évében pénteken délután elhalt. Az elhunyt 
évek óta súlyos beteg volt s azért halála, moly a 
családra gyászt hozott, reá nézve a szenvedéseitől való 
megváltást jelentette.Holttestét ma délután szállítják 
Bécsből Kétegyházára, hol a családi sírboltban he-
lyezik örök nyugalomra. Az elhunyt grófot neje 
szül. Zichy Zenaida grófnő, négy gyermeke, testvé-
rei és kiterjedt rokonság gyászolja. Béke hamvaira. 

Gyula város összeférhetlenségi szabályrende 
lete, melyen a vármegye némi módosítást eszközöli 
és a melyek épen ezen módosítása miatt a kép-
viselőtestület felebbezéssel élt, leérkezett a bel-
ügyminisztertől, a ki a vármegye határozatának 
figyelmen kivül hagyásával, a szabályrendeletet a 
város által megállapított szöveg szerint hagyta jóvá. 

Lisztlopás. Szilágyi Jánosnak a nagyváradi 
ut meutén levő háza kerítésén f. hó 18-án virradóra 
bemászva, a záratlan kamarájából két és fél véka 
liszt ismeretlen tettes által ellopatott. Hotorán Pé-
ter és Murvai Gábor városi rendörök által foga 
natba vett uyomozás során sikerült a tettest Knei-
fel Márton gyulai illetőségű rovott életű kőműves 
személyében elfogni és bekísérni, ki tettét beis-
merte azzal, hogy a lisztet Papp András vármegyei 
utkaparóhoz szállította, kinél ezt az ugyanezen lo-
pás nyomozására kivezényelt csondőrségi járőrrel 
együttesen működő fenti rendőrök megtalálták s 
beszállították. A tolvaj a bíróságnak átadatott. 

Esküvök. Csejthey Jelenffy Zoltán a gyulai 
tisztikar fiatal hadnagya keddeu esküdött örök bű 
séget Tiszafüreden szép menyasszonyának bilkei 
Lipcsey Szerénának. — Czitó Sándor honvéd főhad-
nagy és a gyulai társasélet kedvelt alakja ugyan-
akkor vezette oltárhoz B.-Szt.-Andráson bájos meny-
asszonyát Hutiray Bertát, Hutiray László földbirto-
kos müveit és szép leányát. Szívből gratulálunk. 

Vadász kaland. Ez inkább megrovási, mint 
vadász kaland, amennyiben láttunk már olyan va-
dászt, aki a nyulat „elfelejtette" haza hozni, de 
olyan vadász, ki vadásztáskáját felejti a mezőn, 
kevés akad s megrovást érdemel. — A gyulai rend-
őrkapitányság őriz egy vadásztáskát, benne 31 da-
rab Lefaucheux tölténnyel, melyet valamelyik szó-
rakozott vasárnapi vadász felejtett a Nyiry Pál 
gyulai lakos tanyáján. Igazolt tulajdonosa átveheti 
a kapitányságnál. 

Borfejtés közben. Borsos Sándor munkást a 
héten Tatár komlóvendéglős behívta bort fejteni a 
pinczébc. Borsos borfejtés közben alaposan becsics-
csantott s jó kedve kerekedvén, sorba kezdte kós-
tolgatni a Komló borait. Két üveg finom aszút és 
egy üveg pezsgőt is felbontott s ilyen felmagasz-
talt állapotban találta őt a pinczében a vendéglős. 
De még neki állt feljebb és addig nem akart tá-
vozni a pinczéből, misí mindent meg nem kóstol. 
Az előhívott rendőrnek pofonokat igért, ugy hogy 
erőszakkal kellett őt kijózanodás végett a dutyiba 
vinni. 

Eljegyzés. Tóth Ilonkát ordőhegyi tanítónőt, 
Tóth Lászlóné gyulai kaszinói vendéglősné művelt 
és kedves leányát eljegyezte Asztalos Sándor ko 
lozsvári vasúti tiszt. 

Esküvök- Antalóczy Nándor szeghalmi járási 
irnok tegnap délután esküdött örök hűséget szép 
menyasszonya Glatz Juliskának, Bcke Géza vár-
megyei iktató kedves nevelt leányánok, a róm. kath. 
nagytemplomban. — Pethő János őrmester felesé 
gűl vette Bálint Katalint. Bálint Mihály polgártár-
sunk szép leányát. — Burda István fiatal iparos 
oltárhoz vezette Puczkó Máriát, Puczkó Mihály ipa-
ros polgártársunk leányát. 

Halálozás. A vármegye hivatalnoki karának 
ogy régi buzgó muukása hunyt el folyó ho 15-én 
Varga Károly közigazgatási kiadó személyében, a 
ki negyedszázadon át szerényen, de annál nagyobb 
szorgalommal munkálkodott a vármegyei központ 
ban. Az elhunyt temetésén, mely csütörtökön dél-
után nagy részvét mellett ment végbe, mogjelentek 
a vármegyo tisztviselői és kezelő személyzete tel-
jes számmal, ugyanott díszes koszorúkat is helyez-
tek a ravatalra. A temetési szertartást Dombi La-
jos ref. lelkész végezte, a temetőben pedig hiva 
talnoktársai mvpben Beke Géza vett megható 
szavakkal bucsuc az elköltözöttől. A halálozásról a 
gyászba borult család a következő jelentést adta 
ki: Özv. Varga Károly né szül. Kesztyűs Júlia, saját 
valamint gyermekei: Lajos, Vilma, Róza, Károly, 
Matild és Gyula; Varga Lajos és neje szül. Zöldy 
Erzsébet, leányuk: Irma: Varga Péter és neje Kása 
Mária, gyermekeik: Péter, Ida, Károly, Lajos, 
Elemér és Dezső.; valamint számos rokon és jó 
barát nevében fájdalomtól megtört szívvel tudatják 
a felejthetetlen jó férj, édes apa, testvér, rokon ós 
jó barát: Varga Károly Békésvármegye közigazga-
tási kiadójának élete 55-ik, boldog házasságának 
28-ik évében, folyó évi november hó 15-ik napján 
éjjeli 11 órakor hosszas ós súlyos szenvedés után 
történt gyászos elhunytát. A boldogultnak hült 
tetemei folyó hó 17-én délután fái 3 órakor fognak 
az ev. ref. egyház ezertartása szeriut örök nyuga-
lomra tétotni. Gyulán, 1898. évi november hó 
16-án. Áldás ós bóké porai felottl 

A kereskedők és kereskedő ifjak egylete mult 
szombaton sikerült estélyi rendezett saját helyisé-
geiben. Amint e mulatságoknak jellemző sajátsága 
a fesztelen jókedv és a vidám hangulat, ugy ez is 
méltán sorakozik a régi jóhirnevü csarnok-estólyek-
hez. A szép számmal megjelent szép lányok soka-
tánczoltak s tánezosokban nem volt hiány. A ket 
délyes mulatság a hajnali órákig tartott. 

Szökött katona. Igy késő ősz tájban egymás 
után kell efajta híreket regisztrálnunk. Az ujoncz-
kikópzés befejező félben, ilyenkor szorulnak leg-
jobban a regruták. A héten is megszökött újból 
egy baka a fehértemplomi 101-ik ezredtől, névsze-
rint Tamás József gyulai fiu. A csendőrség elfogta 
a megszökött ujonezot s vissza küldötte Fehér-
templomra. 

A bitang ruczák. Valamelyik szanazugi gazdá-
hoz még a nyáron 13 darab bitang rucza. állított 
be. A gazda nem szolgáltatta be a bitang ruczákat 
a városnak, hanem jóizü ebédeket csapott az ide-
gen tulajdonból. A héten azonban egyik szomszédja 
feljelentette őt s most vád alá kerül. A nála talált. 
7 darab rucza ára a kapitányi hivatalnál igazolt 
tulajdonosa által felvehető. 

Hamis huszfilléresek. A mult heti vásáron 
Gazsó Péter és felesége eladtak öt pár csirkét s 
ennek árában egy ismeretlen asszony huszfillére-
sekkel fizetett nekik. A huszfilléresekkel majd bajba 
kerültek, mert mikor másnap fizetni akartak velük, 
kisült rólok, hogy egytől egyig hamisak. A csend-
őrség nyomozza az ismeretlen asszonyt. 

.Halálozás. Boldog emlékezetű Haan Lajos volt 
csabai ág. ev. lelkész, akadémiai tag es a „Békés-
megyo Története" czimü becses munka szerzőjének 
özvegye Csabán e hó 12-én elhunyt. A 70 éves agg 
matróna halál;L kiterjedt családot sujt. Haláláról 
kövotkező gyászjelentést vettük: Alólirottak mélyen 
elszomorodott szívvel jelentik a felejthetetlen jó 
nővér, nagyanya, szópanya, nagynéne, nővér és ro-
kon, nagytÍ8ztoletü özv. Haan Lajosné, szül. Wilim 
Amália im.őnck 189S. évi november hó 12-én éj-
jeli fél 1 órakor élte 70-ik évében, hosszas beteg-
ség után történt gyászos elhunytát. A megboldo-
gultnak hült tetemei e hó 14-én, hétfőn délelőtt 10 
órakor fognak az ág. ev. egyház szertartása szerint 
a kastélyi temetőben a családi sírboltba örök nyu-
galomra helyeztetni. Béke poraira! Wilim Vilma, 
nővére. Dr. Zsilinszky Lajos unokája, nejével. Zsi-
linszky Lenke, szépunokája. Leszich László, Leszich 
Endre, Wilim János, Wilim István, unokaöcscsei, 
nejükkel és gyermekeikkel. Özv. Korisár.szky La-
josné, nagynánje. Özv. Wilim Jánosné, sógorné. 
özv. Valentinyi Jánosné, nagynénje. 

Nincs ártézi viz. A békésiek egészen despe-
ratusok leltek már az ártézi kutjokkal. A héten a 
kútfúró bódét is eltávolították s ezzel együtt az 
utolsó reményük is eltűnt, hogy valaha ártézi knt-
jok legyen. A föld sajátságos alakulata lehet, hogy 
inig Gyulán, M.-Berényben, Csabán a közel szom-
szédban minden ártézi kútfúrás a legjobb eredményre 
vezetett, addig a békésiek és tarcsaiak nem tudnak 
ártézi kúthoz jutni. Békés sem adta még föl azért 
egészen a reményt s többen pengetik az eszmét, 
hogy — egy pár ezer forint megtakarítását mel-
lőzve — szakértőbb, geologiával jobban foglalkozó 
vállalkozóval próbáljanak szerencsét, miután a föld 
rétegzése ilyen kis területen lehetetlenség, hogy 
annyira változó legyen, miszerint a mi a közel vi-
déknek mindenütt sikerült — az ártézi kut fúrás, 
— csak épen Békésen valljon kudarezot. 

Jutalom. Benczúr Sándor szarvasi járásbirósági 
iktatónak a „Szarvas és Vidéke" szerkesztőjének 
az igazságügyminiszter 100 forint jutalmat utalvá-
nyozott. 

Esküvök- Áchim Károly, a csabai gymnasiumi 
tornatanára, a tornaegylet művezetője, tegnap dél-
után 4 órakor vezette oltárhoz a csabai ev. kis-
temploniban Sztaricskai Károly szép és kedves le-
ányát Matildot. — Némethy Szilárd a máramaros-
szigeti pénzügyigazgatóság tisztviselője kedden dél-
előtt vezette oltárhoz bájos aráját Caucig Nellikét. 
Az esketési szertartást Koren esperes tartotta. 

Vadászat. A novemberi köddel és őszi náthá-
val együtt a Nimródok ideje is elkövetkezett b 
kezdetét veszik országszerte a nagy uradalmak kör-
vadászatai. A héten Aradmegye "közeli pusztáján 
Bánkuton — József főherczeg birtokán — és kör-
nyékén Kisjenő tájékán volt nagy lőuri vadászat, 
melynek legérdekesebb vendége Fülöp orleansi her-
ezeg volt. — Szarvas vidékén Kontur József puszta-
kákói birtokán volt a héten még nagyobb vadászat, 
nagy vendégség részvétele mellett. Ezen összesen 
350 darab nyulat, sok foglyot és fáczánt lőttek. 
Nagyobb vadat nem igen látni ezen a környéken. 

Halálos szerencsétlenség. A most épülő hol-
lód-kötegyán-vésztői vasútnak, bár még nem is ada-
tott át a forgalomnak, már is megvan az áldozata. 
Egy teherszállító vonat jött ugyanis Tenkéről Kö-
tegyánba s a gyaraki állomás közelében Virág 
Sándor fékező leesett a robogó vonatról, melynek 
kerekei alá kerülvén, két lába a szószoros értel-
mében összéaprittatott, ugy hogy a borzasztó szen-
vedéstől pár perez alatt kiszenvedett. A szerencsét-
len ember özvegyet s öt árvát hagyott maga után. 
A mogtartott vizsgálat szerint felelőség senkit nem 
terhel, mert a szerencsétlen ember saját vigyázat-
lanságának lett áldozata. 

Kanyaró miatt be kellett zárni pár hétre a 
békési iskolákat. Oly erősen lépett fel a mult na-
pokban Békésen, hogy a közegészségügyi szempon-
tot alá kellett rendelni a közoktatásügyének, ós 
most széles e megyében nincs boldogabb iskolásfiú 
a békési vakácziózóknál, persze feltéve, ha nincsenek 
kanyaróban. 

Szerencsétlenség pajkosságból. Békésen majd-
nem végzetes szerencsétlenség történt gyermeki 
pajkosságból. Meg van az a közkedveltségnek ör-
vendő sport a falubeli gyerekek közt, hogy az arra 
haladó kocsikra rákapaszkodnak és azzal vitetik 
magukat. És az úgynevezett „csimpajkózás", mely-
nek még édesebb élvezetet ad az a tudat, hogy 
azzal a veszélylyel van egybokötve. hogy a kocsis 
hátra-hátra suhinthat ostorával a hívatlan utasokra. 
Igy tett Békésen a Fekete Kőrös hidjánál egy Kürthy 
Mátyás nevű kis 9 éves fiu, de vélotlonül lefordult 
a vágtató kocsiról miközben egyik lába a sarág-
lyába akadván, a rohanó kocsi kerekei összeverték 
a koponyáját. Véresen aléltan szállították haza a 
szülői házhoz, hol most súlyos betegen fekszik. 

Esküvő. Körös-Ladányban f. hó 12-én díszes 
esküvő volt a róm. kath. templomban. Ifjú Kalandra 



Antal büd-szent-mihályi uradalmi ispán ós tar-
talékos hadnagy esküdött örök hűséget bájos arája 
Herkély Arankának, Herkély János k.-ladányi ura-
dalmi kasznár és takarékpénztári vezérigazgató 
kedves leányának. 

Szerencsétlenség. Bánfalván Tóth György ogy 
hordó forró oltott meszet akart a kocsiról leemelni, 
véletlenül azonban magára rántotta s igy oly sú-
lyos égési sebeket szenvedett, hogy belehalt. 

Hirtelen halál. Radics Károlyt a csabai Purcsi 
banda jeles primhegedüsét pontokon este S órakor 
a Fiume kávéházban szívszélhűdés érte. fla-iyutt-
vágódván a padlón s azonnal meghalt. Temetése 
nagy részvéttel ment végbe vasárnap délután. 

Szarvaslak a miniszternél. Mult csütörtökön 
délelőtt Szarvas huszonöt tagu küldöttségét mutatra 
be a kerület országgyűlési képviselője Csáky Albin 
gróf Wlassics Gyula vallás és közokt. miniszter-
nek, ki előtt Dancs Béla főjegyző mondott szép 
beszédet, kérvén a minisztert, hogy az amúgy is 
szűkös főgymnasiuin helyett épittessen ujat a mi-
niszter, a fögymnasium épületében pedig elhelye 
zendő lenne a tanítóképezde, melynek állami keze-
lésbe való átvételét kérik. "Wlassics miniszter igen 
rokonszenvesen felelt s lekötelező szívességgel 
ígérte meg a küldöttség kérésének teljesítését. Ha-
sonló szeretettel Szarvas város iránt nyilatkozott 
Zsilinszky Mihály államtitkár, kit a szarvasiak 
szintén felkerestek. — Délután aztán Dániel Ernő 
báró kereskedelmi miniszter fogadta a deputeziót, 
melyhez Szent-András és Öcsödről is többen csatla-
koztak. A Körös hajózhatása érdekében a meder 
mélyitési munkálatok elrendelését kérte a küldött-
ség, a kérelmet a miniszter örömmel hallgatta meg, 
mert hiszon az ő programmja is ez 3 örül, ha a 
helyi tényezők oly érdeklődéssel kisérik e fontos 
közgazdasági kérdést. A szükséges munkálatot mi-
előbb végeztetni fogja s ő leginkább.xfog örülni, ha 
szándékuk mielőbb ténynyó válik. 

Tanitóválasztás. Az orosházi iskolaszék nov. 
8-án tartott gyűlésén a lemondás folytán megüre-

sedett kondorosi községi külső iskolai tanítói állást 
egyhangú választással Kürtössí József gyulai községi 
tanítóval töltötte be. 

Kanyaró. K.-Tarcsán a kanyaró nagyobb mér-
tékben kezdett fellépni, naponként 3—4 ujabb 
megbetegedés történik. A Molnár féle iskolát mái-
be is zárták. Több haláleset történt már e miatt a 
betegség miatt a gyermekek közt. 

Jótékonyczélu Katalin bál. A Reisz és Porjesz 
féle bútorgyár szakmunkásai november hó 26-án, 
szombaton, a „vigadó" összes termeiben a Békés 
Csabán építendő „Erzsébet szeretet-ház" javára 

Purcsi János békés-csabai első zenekara közremű-
ködésével zártkörű tánczmulatságot rendeznek. A 
fáradhatlan rendezőség minden intézkedést megtett, 
hogy a vigalma fényes és kedélyes legyen, (le egy-
úttal a szép czélnak is eredményezzen. A rendező-
ség megalakult. Belépti dí j : személyjegy 1 frt, 
családjegy 2 frt. 

A tarcsai ártézi kut. A kőrös-tarcsaiak épen 
olyan szerencsétlenek az ártézi kut fúrással mint a 
békésiek. Sehogysem akar nekik sikorülni. Hol a 
furó törik bele, hol pedig hasztalan kutatnak viz 
után. Most aztán egy utolsó próbát tesznek. Bartha 
György kabai vállalkozóval fogják fúratni az uj ár-
tézi kutat s ha az sem sikerül, ugy végkép lemon-
danak az ártézi vízről és megelégszcnok a kutvizzel. 

A Kisjenei-Erdöhegyi Ipartársulat Olvasó Köre 
saját helyiségében folyó hó 26-ikán az ujonan fel-
épült saját háza javára felszentelési ünnepélylyol 
egybekötve zártkörű tánczvigalmat rendez, lielépti-
dij : Személyenként 1 frt, családjegy 2 frt. Telül-
fizeiÚ3»'k köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug-
táztatnak. Kezdete este 8 órakor. A felszentelési 
ünnepély d. e. 10 órakor isteni tisztelettel veszi 
kezdotót és ezt követi a házfelszentelés. 

Fogorvos Kovács J. Budapestről, ki már né 
hány nap óta városunkba tartózkodik, értesíti a n. 
í-. közönséget, hogy csak nagyon rövid ideig tar-
tózkodik jelenleg, az^rt azok, kik segélyét igénybe 
akarják venni, ininél előbb keressék föl, mert- van-
nak műtétek (ploinbirozások és müfogbetétek), me-
lyek huzamosabb időt igénybe vesznek. Lakása : 
„Komló" szálloda, 4-ik számú szoba. 

Fényes bizonyítványt állított ki dr. Schenk 
Lipót cs. k. egyetemi tanár a Continentál-Bodega 
borairól azt írván, hogy e borok üdülőknek rencl-
kiviil jó szolgálatokat tesznek és hogy nagyrészt e 
borok hatásának köszöni sikereit. Dr. Bardeleben 
berlini orvos elismerő hangon méltatja a Continen-
tál-Bodega borait, azt mondván, hogy minden di-
cséret felesleges, mert utolérhetetlen jóságuk min 
deii dicséretnek feletto áll. — Ugyancsak osztatlan 
elismerésben részesitik a Continentál-Bodegát: Zi-
emsten dr. egyetemi tanár és a müncheni ált, kór-
ház igazgatója egy nagyobb megrendelés kíséreté-
ben, Nolte dr. titkos egészségügyi tanácsos és ud 
van orvos Berlinben, Thilemann dr. Hamburgban 
és Angerer dr. egyetemi tauár Münchenben, kik e 
borokat, mind kiváló egészségfentartó- cs pyógyitó 
on*jüeknek mondják. Vonatkozással a The Coninen-
tál-Bodega Company boraira szíveskedjék a mai 
számunkban közzétett hirdetést figyelemmel kisérni. 
m l—l. 

Puszta-Szent-Tornya község felosztására vo-
natkozó alispáni határozatot — térszüke következ-
tében — lapunk jövő számában közöljük. 

Békésvármegye közművelődési egyesülete . 
Jegyzőkönyv. 

Felvétetett Gyulán 1898. évi november hó 
14-ikén Békésvármegye közművelődési egyesülete 
közgyűléséről. 

Jelenvoltak: Dr. Lukács György elnök, Oláh 
György alelnök, Fürdők István muzeumőr, Balog 
János pénztárnok, dr. Fábry Sándor, Vidovszky Já-
nos, Keller Imre, Ladics György, Dobay Ferencz, 
Dutkay Béla, Lukács Endre, Endrödy Géza, Sárosy 
Gyula, dr. Mérő Samu, Horváth Károly, Dr. Kohn 
Mór, Jancsovics Péter, Somogyi Ákos, Csák György, 
Szénásy József, dr. Bodoky Zoltán, Deimel Lajos, 
dr. b. Drechsler Gyula régészeti s Kohn Dávid köz-
művelődési titkár. 

Dr. Lukács György elnök a közgyűlést meg-
nyitván előadja, hogy eme közgyűlésnek összehívá-
sát a választmány előterjesztése tette szükségessé a 
községi népkönyvtárak szervezése s a községi köz-
művelődési bizottságok megalakítási ügyében. 

Oláh György alelnök előterjeszti dr. Darányi 
Ignácz földmivelésügyi miniszternek rendelkezését, 
amelyben a vármegye minden községében létésitendő 
népkönyvtárak czéljára 2800 frt segélyt nyújt. Ez 
az összeg azon alap, melyen az egyesület feladatát 
megoldhatja, ezen alap figyelembe vételével az igaz-
gató választmány kebeléből kiküldött bizottság meg-
alkotta a népkönyvtárak létesítésére vonatkozó sza-
bályzatát, melyet a közgyűlésnek bamutat; megal-
kotta továbbá a népkönyvtárak szervezetét, mely 
szerint a vármegye minden községében a népességi, 
közművelődési s más viszonyok figyelembe vételével, 
terjedelmét tekintve: első, másod és harmad osztályú 
népkönyvtárak alakíttatnak. — A bizottság azon 
könyveket, melyekből a könyvtárak alakit tatnak, a 
legnagyobb gonddal válogatta meg azon czél szem-
előtt tartásával, hogy a szegényebb osztályú népnek 
értelmi fokához mért könnyebb, mulattatva oktató, 
de főként hazafias szellemű, az önfeláldozó hazasze-
retet példáit s uemzeti fejlődésünket, alkotmányain-
kat, a közszabadságot feltüntető, ismertető, törté-
nelmi, továbbá közgazdasági szakismereteket terjesztő 
olvasmányokat nyujtsuuk. Az eme alapon összeállí-
tott könyvek jegyzékét előterjeszti. 

A »községi népkönyvtárak szervezésé«-re vo-
natkozó szabályzat, ama szövegben, mint az egye-
sület hivatalos lapjában a »Békés«-ben közöltetett, 
felolvasottnak vétetvén, elfogadtatik. 

A népkönyvtarak szervezete az alelnöki je-
lentés értelmében állapittatik meg. Eme szerve-
zet szerint: 

I. osztályú népkönyvtárak állíttatnak 160 kö-
tet könyvvel 50 frt értékben: 

K.-Tárcsán, 
Dobozon, 
Csorváson, 
Uj-Kigyóson, 
Jaminában, 
Bucsán, 
Sámsonban. 

II osztályu népkönyvtárak állíttatnak 211 
kötet könyvvel 75 frt értékben: 

Bánfalván. 
Gyulaváriban, 
Nagy-Szénáson, 
Kondoroson, 
Puszta-Földváron, 
Szabad-Szent-Tornyán. 

III. osztályú népkönyvtárak állíttatnak 277 
kötet könyvvel 100 frt értékben : 

Mező-Berényben, 
Endrődön, 
Tót-Komlóson, 
Szeghalmon, 
Öcsödön, 
Füzes-Gyarmaton, 
Vésztőn, 
Körös-Ladányban, 
Szent-Andráson, 
Kétegyházán, — végül kettős könyvtárak: 
Gyulán, 
Csabán, 
Békésen, 
Szarvason és 
Orosházán. 

A népkönyvtárak előterjesztett jegyzékeminda-
három osztáljaa nézve elfogadtatik, a könyvek be-
szerzésével, könyvszekrények készíttetésével elnök 
és alelnök, - a további szervezési munkálatokkal 
az igazgató választmány bízatván meg. 

A könyvek beszerzését illetőleg Oláh György 
alelnök előterjesztése, mely szerint az összes köny-
veket, azok rendes bolti vételi áráu Dobay János 
gyulai könyvkereskedőtől szerzik be, aki azonban 
eme bolti ár fejében köteles az összes könyveket 
egész vászonba kötni, a közművelődési egyesület 
jelzésével ellátni s a népkönyvtári szabályzatot min-
den példányba nyomtatni, helyeslőleg tudomásul 
vétetik. 

Dr. Lukács György elnök a népkönyvtárak szer-
vezése alkalmából ajánlatosnak tartja az egyesület 
alapszabályai 31. §-a értelmében községi közműve-
lődési bizottságok alakítását és pedig községenkint 
egy elnököt, két tagot és egy jegyző választását. 

Az elnöki javaslat elfogadtatván, ehhez ké-
pest a közművelődési bizottságok a vármegye köz-
ségeiben következőleg alakittatnak meg : 

Dobozon elnök Vidovszky László urad. in-
téző, tagok Aszalay Gyula birtokos, dr. Godán 
Ferencz orv.os, jegyző Marcsel' György közs. jegyző. 

Kétegyházán elnök Nogáll László r. katli. 
plébános, tagok Ardeleán 1. József gör. kel. lel-
kész, Böhm Miklós urad. titkár, jegyző Popovics M. 
Aurél közs. jegyző. 

Gyulaváriban: elnök Bay József ev. ref. lel-
kész, tagok Megele Béla urad. kasznár, Csete György 
ev. ref. tanító, jegyző Bán Károly közs. jegyző. 

Csabán: elnök dr. Zsilinszky Endre birtokos, 
tagok Donner Lajos és Fábry Géza tanárok, jegyző 
Babics Pál tanár. 

Uj-Kigyóson: elnök Tarkányi Péter r. katli. 
lelkész, tagok Pain Károly jegyző és Bányai Imre 
gyógyszerész, jegyző Tamásy József néptanító. 

Békésen: elnök dr. Hajnal István főorvos, ta-
gok Osváth Ferencz gymnasiumi igazgató és Kon-
koly Jenő ügyvéd, jegyző Kállay Károly polg. isk. 
igazgató. — . x . 

Mező-Berényben: elnök if j . ' Jeszenszky Ká-
roly ág. ev. lelkész, tagok Paulinyi Károly ev. ref. 
és Dax György ég. ev. lelkészek, jegyző Berthóty 
Gusztáy takarékpénztári pénztárnok. 

Körös-Tárcsán: elnök ifj. Szabó János ev. 
ref. lelkész, tagok Petneházy Imre ev. ref. rektor, 
Fábián Gábor nyugalm. rektor, jegyző Petneházy 
Ferencz közs. jegyző. 

Szeghalmon: elnök Tatár János ev. ref. lel-
kész. tagok Szabó Sándor r. kath. lelkész, Veres 
Zsigmond segéd lelkész, tanító és iparisk. igazgató, 
jegyző Sárréti János ügyvéd. 

Füzes-Gyarmaton : elnök Szilágyi Márton ev. 
ref. lelkész, tagok Papp Lajos tanitó és segéd lel-
kész és Korniss Gyula gyógyszerész, jegyző Lázár 
Gergely tauitó és faiskolai kezelő. 

Körös-Ladányban : elnök Tóth József ev. ref. 
lelkész, tagok Sentandrási Elek tanitó és dr. Csánky 
Géza orvos, jegyző Kalandra Gyula jegyző. 

Vésztön: elnök dr. Kincses Imre orvos, ta-
gok Papp Antal segédlelkész és leányiskolái tanitó 
és Tardy Lajos jegyző, jegyző Beke Albert közs. 
jegyző. 

Szarvason: elnök gr. Bolza Géza birtokos, 
tagok Benka Gyula főgymn. igazgató és Szirmay 
L. Árpád r. kath. plébános, jegyző Liska János 
főgymn. tanér. 

Szent-Andráson: elnök Léderer Rudolf bir-
tokos, tagok dr. Dunay Alajos róm. kath. lelkész 
és Darabos Sándor ev. ref. lelkész, jegyző Fáb-
riczy Soma közs. jegyző. 

Öcsödön: elnök Oláh Antal ev. ref. lelkész, ta-
gok Végh Imre tanitó s dr. Baky Endre orvos, 
jegyző Soós István közs. jegyző. 

Kondoroson: elnök Geiszt Gyula birtokos, 
tagok Bedák Mátyás róm. kath. és Keviczky László 
ág. ev. liitv. lelkészek", jegyző Velki Béla tanitó. 

Gyomán: elnök Garzó Gyula ev. ref. lelkész, 
tagok dr. Eisler Vilmos orvos és Ligárt Mihály 
tanitó, jegyző Koncsek János tanitó. 

Endrődön: elnök Grócz Béla esperes plébá-
bános, tagok dr. Uhrin Endre ügyvéd és dr. Ja-
kucs Benő orvos, jegyző Viskovics Ignácz községi 
jegyző. 

Orosházán: elnök Harsányi Sándor ág. ev. 
lelkész, tagok Székács István urad. igazgató és 
Horváth Károly kir. közjegyző, jegyző Nagy Lajos 
polg. isk. igazgató. 

Csorváson : elnök Freitag János ág. ev. lel-
kész, tagok Kozma Gusztáv róm. katli. és Aszta-
los Sándor ev. ref. lelkészek, jegyző Gremsperger 
József közs. jegyző. 

Tót-Komlóson : elnök Gajdács Pál ág. ev. lel-
kész, tagok Endrődy István gyógyszerész és Németh 
Kálmán jegyző, jegyző Bakos Béla közs. jegyző. 

P.-Földváron: elnök Govrik István jegyző, 
tagok Rédey Károly ág. ev. és Lukács Imre róm. 
kath. lelkész, jegyző Keller József tanitó. 

Sámsonban: elnök Somogyi János ev. ref. 
lelkész, tagok dr. Fischoff Samu orvos és Tóth 
János tanitó, jegyző Lombay Géza községi jegyző. 

Bánfalván: elnök Sauer Alajos róm. kath. 
lelkész, tagok Pánczél József ref. és Okály Adolf 
ág. ev. lelkészek, jegyző Foltényi Imre közs. jegyző. 

Nagy-Szénáson: elnök Klár Béla ág. ev. lel-
kész, tagok dr. Láng Jenő orvos és Dányi József 
birtokos, jegyző Torkos Kálmán közs. jegyző. 

Megjegyeztetik, hogy a bucsai népkönyvtár 
kezelésére a füzes-gyarmati, a janiinai népkönyv-
tár kezelésére a csabai, a szabad-szent-tornyai nép-
könyvtár kezelésére pedig az orosházi közművelő-
dési bizottságok kéretnek fel. 

Gyulán mint a közművelődési egyesület szék-
helyén külön közművelődési bizottság létesítése 
felesleges lévén, a népkönyvtárak kezelésével a vá-
lasztmány bizatik meg. 

Miről a választott közművelődési bizottságok 
megnevezett elnökei, tagjai s jegyzői értesíttetni 
rendeltetnek. 

Oláh György alelnök indítványa folytán 
a vármegye törvényhatósági közgyűlése felkéretik, 
hogy a vármegye közművelődési pénztárából évi 
segélyt szavazzon meg a közművelődési egyesület 
részére, mely segélyösszegből a népkönyvtárakat 
kezelő egyének évről-évre némi jutalomban ré-
szesülnének. 

Keller Imre lelkes szavakban emlékezik meg 
dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszternek a 
békésmegyei közművelődési egyesületre nézve kor-
szakalkotó jelentőségű nemes ténye fölött, amelylyel 
2800 forint adományozásával lehetővé tette a nép-
könyvtáraknak a vármegye minden községében léte-
sítését és indítványozza, hogy a közgyűlés köszö-
netét és háláját némileg lerovandó, öt tiszteletbeli 
tagul válassza meg. 

A közgyűlés az indítványt lelkes éljenzések 
mellett egyhangúlag elfogadván dr. Darányi Ignácz 
földmivelésügyi ni. kir. ministert a békésvármegyei 
közművelődési egyesület tiszteletbeli tagjának meg-
választja, részére díszoklevelet állit ki, amely dísz-
oklevelet dr. Lukács György elnöklete alatt ön-
kéntesen csatlakozandó többtagú küldöttség által 
dr. Darányi Ignácz m. kir. földmivelésügyi minis-
tor tiszteletbeli tagnak ünnepélyesen átadandja. 

A díszoklevél szövegezésére és elkészítteté-
sére az elnök kéretik meg. 

Ladics György teljes elismerésével dr. Darányi 
Ignácz földmivelésügyi m. kir. ministernek nemes 
álgozatkészségéről a fenti határozat kiegészítéséül 
ékes szavakban jelzi dr. Lukács György főispán her-
vadhatlan érdemét, hogy a földmivelésügyi minister 
figyelmét a népkönyvtárak létesítésére felhívta s az 
ő buzgalmának köszönhető, hogy Békés vármegye 
közművelődési egyesülete az első a hazában, amely 
községi népkönyvtárakat létesíthet 

a közgyűlés lelkes éljenek között egyhangú-
lag elhatározza, hogy dr. Lukács György elnök-
nek a népkönyvtárak létesítése iránti kezdeménye-
zését ós létesítése körüli fáradozását jegyzőkönyvi 
köszönettel hálásan megörökíti. Elnök az őt érő 
ovácziót megköszönvén, igéri, hogy jövőben is 
egyik főtörekvése leond az egyesület kulturális 
czéljait előmozdítani. 

A muzeumok és könyvtárak országás főfelügye-
lőségének megkeresése tárgyában a muzeum ügyében 

az egyleti alelnök és muzeumőrnek kiadatni 
rendeltetik. 

Kmft. 
jegyzette: 

Lukács György, * K o h n D á v i d , 
elnök. titkár. 

G y u l a i é l e t . 

Éltem egy szerencsétlen pillanatában me-
rész gondolatra vetemedtem. 

E merész gondolathoz meg volt minden 
kellék és körülmény, melyek szülő okaivá vál-
hatnak a merész és nagy gondolatoknak. 

A szerkesztőség üres volt. A szedők fogu-
ka t piszkálták. A kiadó zajongott kéziratért. 

Egész héten nem történt semmi, az is las-
san. Bilitz Sándor lapunk legmelegebb szivű ba-
rátja, ki csak ujabban is io üveg sziklaborral 
kapcsolta magát lapunkhoz, felénk sem nézett. 
Weisz Mór nem nyert azon a héten semmit, se 
oklevelet, se metáliát. Kis Laczi elmondta leg-
viccebb vicceit az előző héten. A nőegyletről a 
legszigorúbb fensőbb parancs folytán, egy betűt 
sem volt szabad írni. A megyegyülés még kilá-

tásban sem volt. Gyula és Csaba testvérileg pi-
hentek. 

Ilyen körülmények között nem volt mit 
tenni mást, mint nr;ki menni a gyulai társas-
életnek. 

A gyulai társaséletnek neki menni, nekünk 
egy hasáb szedést jelent, a publikum előtt azon -
ban szemtelenség számba megy. De mindegy, 
megreszkiroztam s megkérdeztem a nagyérdemű 
publikumtól mi a véleményük a gyulai társas-
életről. November 15-ig azt hittem hemzsegni fog 
a beküldött sok válasz, de sajnosan csalódtam. 
A gyulai társasélet rosz théma, nem mer bele-
vágni senki, aki félti az egészségét. Akad t még 
is egy pár önzetlen lélek s ezeknek alább kö-
vetkező válaszait, azzal a kommentárral hozom 
nyilvánosság elé, hogy a válaszolók mindeniké-
nek maga felé hajlott kissé a keze s nem igen 
helyezkedtek úgynevezett „magasabb állás-
pontra." 

I t t adjuk a válaszokat időszerinti sorrend-
ben, amint beérkeztek: 

1) „ A gyulai társas élet baja azt hiszem a gyu-
laiak hidegségéből ered. A gyulaiak nem barát-
ságosak. Fagyos talajból pedig nem kél ki a 
társasélet szép virága!" 

Gyulára száműzött idegen. 
2) „Mi baja a gyulai társaséletnek? Nincs 

pénze! 
Mi az oka a bajnak? 
A pénz! 
Hogy lehetne ra j ta segíteni? 
Gyulára kellene az összes főnyereményeket 

irányítani! 
Pluto. 

3) „Mi baja a gyulai társaséletnek? Semmi. 
Mi az oka a bajnak ? 
Semmi. 
Hogy lehetne rajta segíteni? 
Szükségtelen! 

Aggfi. 
4. „A gyulai társaséletnek sok baja van. 

Először is az a baja, hogy nincs. De ez nagyon 
jól van igy ! Ha nincs társasélet, nincs pletyka, 
ha nincs pletyka, nincs apprehenzió, ha nincs 
apprehenzió, van : béke s ez a fő. 

Én az örök béke pártján vagyok 
X 

5) „Ugyan mennyik mán az úrfi, az Urak 
ott Dobaynál mindtig ijenen törik az fejeket, 
oszt nem gondolnak az szegén Tselédre, mer mi-
kor a teként aszonyéknál uzsonya van az sze-
gény Tselédnek rángatya meg az fülit az kony-
hába az tekintetes asszony, hogy nincs az 
fincsa jó kimosva, hát én nem is szeretem az 
ijet jobb ha nints társadalom. 

Kati. 
6) Mi a gyulai társasélet baja? 
Az, hogy a czikkiró ur nem szerelmes 1 Mert 

ha szerelmes volna, szükségtelennek tar taná a 
társaséletet. Lám nekem nem kell társasélet, 
csak „valaki" jöjjön el hozzánk minden nap. Jobb 
igy a hogy van! 

Egy szerelmes bakfis. 
7) Nincs társasélet, de van — makaó párt ié!" 

Pász. 
8) „Aszongya, hogy nincs társadalom. Mán 

hogy ne vóna. Gyüjjék csak el hozzánk vasár-
nap oszt tudom netn mongya. Olt vihánezol a 
fehérnép, a legínye meg rakja. Mink öregek meg 
beszilgetünk. Fojik a pájinka meg a politika, 
szidjuk jaz kormányt meg az kijegyezést oszt 
köpködünk. Csak el kell gyiinni 1 

Bugyis János 
pógár. 

Utójirat. Hájas komám azt mongya hunezut 
jaz Bánfi, oszt ha nem lesz kijeggyezés hát nem 
kell adót fizetni. 

Hát maga rr.it mond? 
B. J. m. k. 

9) „Kár ezt a kérdést bolygatni." 
Morozus 

Ezek a válaszok erkeztek be hozzánk a 
héten. 

Felesleges munkát vége-.znék, ha több szót 
fordítanék a gyulai társasélet kérdésében. 

Elég az hozzá, hogy nincs s ha szükség 
lesz rá, majd lesz. Egyelőre szükségtelen erről 
többet írni, miután ugy látszik nem nagyon 
óhajtják Gyulán a társaséletet. 

Minek is! Megélünk ugy is. 
—re. 

I r o d a l o m . 

Az e rovatban közlött müvek kaphatók DOBAY 
JÁNOS könyvkereskedésében Gyulán, hol minden bel, 
és külföldi lapokra előfizetések is elfogadtatnak. 

Laura dalok. Erdélyi Zoltánnak, az ismert 
nevű poétának csinos kis kötete jelent meg ifj. 
Nágel Ottó kiadásában, Laura dalok czimmel. Erdé-
lyi i.;az lirikus lélek, aki könnyen folyó, megkapó 
sorokba öltözteti érzéseit. Köcetkéju igazán meg-
érdemli, hogy már a második kiadásban lát nap-
világot. Néhány szép költeményt lapunk tárczájá-
ban közlünk belőle. 

„A Magyar Hírlap" karácsonyi ajándéka. Évek 
óta kelt már állandó árdeklődést, hogy mivel ked-
veskedik a Magyar Hírlap az ő előfizető közönsé-
gének. Amióta a magyar hírlap fennáll, évről-évre 
olyan ajándékkal lepi meg olvasóit, amelyet bátran 
lehet irodalmi eseménynek nevezni. Gyönyörűen 
illusztrált olbumok voltak eddigelé a Magyar Hír-
lap karácsonyi meglepetései, 3 ezeket az albumo-
kat a legnevesebb írók s a leghíresebb illusztráto-
rok vállvetve igyekeztek olyan színvonalra emelni, 
hog.C a legfinyásabb ízlés is gyönyörűségét- találja 
bennük. Az idén a Magyar Hirlap karácsonyi albu-
ma felül fegja mului az eddigieket, Nemcsak tar-
talma lesz kiválóan érdekes, hanem az illusztrácziók 
uj szépséggel fogják gazdagítani. Ezenkívül olyan 
hasznos része is lesz az albumnak, hogy minde-
nikre nézve praktikus becsüvé válik egyszersmind. 
Arról nem is szólva, hogy az idén naptári rész 
lesz hozzá csatolva. Ezt a pompás irodalmi müvet 
az idén ugy, mint rendesen, ingyen, minden legki-



pebb díj nélkül knpják meg a Magyar Hírlap elő-
fizetői. A/.ok, kik nem előfizetők, nem juthatnak 
rrnjd hozzá má9kép, csak szabott bolti árért. A 
bolti ár jóformán annyi lesz, mint a Magyar Hirlap 
előfizetesi dija. Előfizetése, negyedévre 3 frt 50 kr., 
egy hónapra 1 frt 20 kr. a Magyar hirlap kiadó-
hivatalába, Budapost, V., Honvéd utcza 4. szám 
alá, legczélszorübben postautalványon küldhetők. 

T ö r v é n y s z é k i c s a r n o k . 
Pályázatok. A gyulai kir. törvényszék elnöke 

a gyulai kir. járásbíróságnál és a békési kir. járás 
bíróságnál egy-egy aljegyzői, a szeghalmi kir. járás-
bíróságnál egy második aljegyzői állásra hirdet 
pályázatot. Határidő két hét. 

Hatóság elleni erőszak. Dr. Godán Ferencz 
Doboz község hatósági orvosa azt a feljelentést 
tette, hogy 1898. május hó 19-ik nopján, midőn 

Tobai István nevü gyermeknek, kit a ló megrúgott, 
— sebeit kötözni akarta volna, a gyermek atyja, 
!Tobai Gergely őt a sebesülttől odább lökte, sőt 
hátulról megütni akarván, már kezét is felemelte, 
mely szándékában csak a jelenlevők akadályozták 
mog. A f. hó 14-én megtartott, végtárgyalás alkal-
mával vádlott nem togadto, hogy a terhére rótt 
cselekményt elkövette, de védelmére azt hozta fel, 
hogy annyira részeg volt, hogy nem volt eszénél. 
Minthogy ezen védekezését a kihallgatott tanuk 
vallomása is megerősítette, a kir. törvényszék őt a 
btkv. 165. § ba ütköző hatóság elleni erőszak bűn-
tettének vádja és következményeinek torho alól 
felmentette. 

Közokirat hamisítás. F. évi május havában 
Sovány Pál egy tulajdonát képező 12 éves lovat el-
akarván adni, minthogy a járlatban kitüntetett 12 
évi életkort a kupec/,ek igen nagynak találták, 
vádlott a iárlat 5-dik rovatában a' 12-vel jelzett 

!életkort meghamisította ugy, bogy az Bl"-est kitö-
riilte, a „2u-tősből pedig egy „7"-e8t csinált. Ez-
után a járlattal együtt átadta lovát testvére Sovány 
Mihálynak, hogy adja cl azt 15 frtért. Sovány Mi-
hály mégis jelent az orosházi vásáron, el is adta 
a lovat, de midőn a passzust átakarták irni, a ha-
misítást észrevette a jegyző s elkobozta a járlatot. 
Minthogy pedig vádlott a f. hó 14-ikén megtartott 
végtárgyalás alkalmával beismerte, bogy a járlatot 
ő javította ki és azt is beismerte, hogy ezt azért 
tette, hegy lovát könnyebben elodhassa ; s minthogy 
a vádlott ezt azért követte el, hogy ezáltal magá-
nak jogtalan vagyoni hasznot szerezzen : a kir. tör-
vényszék őt a btkv. 391. §-ába ütköző s a 392. §-a 
szerint minősülő közokirat hamisítás miatt a 92. §. 
alkalmazásával 3 nr.pi fogházra ítélte. 

Lopás vétsége. Ifj. Berecz Lajos 1S95. január 
5-én, majd ismét jan. 12 én a sövénykeritésen át 
behatolt Rothberger Jakab békési lakos káros zárt 

udvarába, s a nyitva levő ólból ehő ízben 4 darab, 
másodízben 6 darab libát, összesen 20 frt értékben 
ellopott, azokat Csabán 13 frt 70 krért a piaezon 
eladta, s a befolyt pénzt saját czéljaira fordította. 
A f. hó 14-én megtartott végtárgyalás folyamán 
vádlott beismerte a terhére rótt cselekményt, b ezen 
beismerése alapján, tekintve az ellopott tárgy ér-
tékét, továbbá azt, hogy a keritéu, a melyen vád-
lott behatolt a 110 cm. magasságot meg nem ha-
ladta, s ily alacsony kerítés felsőbb bíróságunk 
gyakorlata szerint nora tekinthető a btkv. 336- §. 
3. pontjának eriteriumát képező oly akadálynak, 
melynél a tolvij elszántsága nagyobb akadályok le-
győzésében nyilvánul: a kir. tvuzék vádlottat a 
btkv. 333. § ába ütköző, a 334. szerint minő-
sülő 2 rendbeli lopás vétségében mondotta ki bű-
nösnek. s ezért őt 3 havi fogházra és 1 évi hiva-
talvesztésre ítélte. 

H I I E S I D I E S i r i É S E 

Sherry 
Portbor 
Malaga 
Madeira 
Tarragonastb. 

Kaphatók az összes finomabb 
fűszer és csemege kereskedé-
sekben, valamint' poharanként 

az előkelőbb szállodák, kávéházak és oendé.g lökben. 

Saját fiók.- , Budapest 
< csakis.- Kossuth-Lojos es Ujvilág utcza, 

sarkán, a. Gentry-Casinoval szemben 
Gyulán: Ferentzy Alajos füszerkereskedésében 

Szálloda és kávéház átvétel. 
Mely t isztelet tel a lul í rot t ér tesí tem Gyula városa és vidéke nagyér-

demű közönségét , bogy a 

„KOMLÓ" szállodát és kávéházat 
T a t á r G u s z t á v eddigi vendéglős és kávéstól á tve t tem. 

Tisztelet tel esedezem a nagyérdemű közönség szíves pár t fogásá t , 
ami t ugy az ételek és italok k i tűnő kiszolgálásával főtörekvésem leend 
kiérdemelni . 

Különösen felhívom a m. t. közönség figyelmét b o r a i m r a , ame-
lyeket jőhirnevü a r a d i p i n c z é m b ö l s annak nagymennyiségű ki tűnő 
boraiból á rus í tok ju íányos árakon. 

Magamat és üzletemet ismételten jó indula tába ajánlva vagyok 

FISCHL. I., 
3 0 8 1 a -Komló" szálloda és kávéház bérlője. 

Szöllöbirtokosok figyelmébe. 
Alólirot-tnál teljesen összeforott dúsgyökórzotü 

ripária portálisra nemesitett 
19000 drb I. és 23000 II. oszt. fajtiszta fás 
ojtvány, továbbá 20000 drb sima zöld ojtvány 
eladó következő fajokban, u. m. Olasz Rizling, 
Mézes fehér, Mustos fehér, Bakator, Kadárka, Nagy 
Burgundi, Chasselos, Aportó, Passasuti és fonti 
fajokban vegyesen. 

ÁTa ezrenként I. oszt. egészen kifogástalan mi-
nőségben 100 frt. II. oszt., de ültetésre egészeu al-
kalmas és életképes ojtvány ezrenként 60 frt. Zöld 
ojtvány ezrenként 70 frt. A csomagolás és vasúthoz 
való szállítás ezrenként 1 frt 20 kr. Bármilyen ne-
mes fajokból bármely mennyiségben előjegyzést jövő 
évre való készítésre elfogadolí fenti árak mellett. 

Megrendelésnél vagy előjegyzésnél az ojtvánjok 
értékénck 20% megkívántatik. 

Bármilyen e szakmába vágó kérdésre felvilágo-
sítással szívesen szolgálok. 

Wift tenberger M ó r 
szőllöbirtokos és ojtvány telep tulajdonos 

Kovasxíiicz, 
dUG 1—1 Aradmegye, vasúti állomás Gyorok. 

A harmadik nagy tnagy. kir. osztálysorsjáték 
nemsokára ismét kezdődik és 

100,000 u.bó| 50.000 
sorsjegyre nyeremény 

jut, vngyis oz oldalt levő nyereinényjegyzék szerint 
az összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog. 

A nyerési esélyek tehát, mint már általánosan 
ismeretes, óriásiak. 

Összesen tizenhárom millió 160 000 koronát sor-
solnak ki biztosan. A legnagyobb nyeremény legsze-
rencsésebb esetben 

egy millió korona. 
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors-

jegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig: 
egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.— f r t 
egy fél I-ső „ „ „ 3.— f r t 
egy negyed I ső . „ „ 1.50 kr . 
egy nyolezad I-ső „ „ „ —.75 kr. 

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges bekül-
dése ellenében. 

A húzások után megküldjük tisztelt vev» inknek 
a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pe-
dig díjtalanul állanak rcndulkü/ésre. A húzások a 
magy. kir. kormány ellenőrzése mellett nyilvánosan 
történnek és azoknál mindenki megjelölhetik. 

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legkésőbb 
azonban 

folyó évi november lió 17-ig 
h o z z á n k b e k ü l d e n i . 2SÜ 4—4 

Török A. és Társa 
a magy. kir. szab. osztálysorsjáték 

főelárusitói 

Budapest, V., Váczi-körut 4/a 

T ö r ö k A . és T á r s a u r a k n a k B u d a p e s t . 

Csak akkor valódi, ha a 
háromszögű palaczk az ilt 
levő szalaggal (vörös és 
fekete nyomás sárga papi-

ron) vnn elzárva. 

Eddig fölülmulhatatlan! 
Maager ¥ilinos-féle 

valódi tisztított 

M Á J O L A J 
Törvényesen védett csomagolásban. 

B é c s b e n. 

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatoll és könnyű emészthető-
ségénél fogva gyermeküknek is különösen ajánlut ik és rendeltetik mindama 
eseteknél, melyeknél az orvos az egész testi szervezet, különösen a mell és 
tüdő erősítését, a testi súlyának gyarapodását, a nedvek javítását, valamint 
általában a vér tisztítását akarja elérni. 

Egy üveg á r a I f r t és k a p h a t ó a gyár i r ak tá rban Bécs-
ben, 111/3. kerület , Heumarkt 3., valamint az o s z t r á k - m a -

gyar monarchia legtöbb gyógyszertárában. 
Gyulán: Reisner és Wolf, Ferentzy Alajos, ifj. Kohl-

maim Ferencz füszerkereskedésében. 
Főraktár és f-.ielárnsitás az osztrák-magyar monarcliia részére : 

M a a g e r V i l m o s , Bécs, II l /3. , H e u m a r k t 3. 
Utánzások törvényesen ellenőrizve. 

A L A P Í T T A T O T T í s r r . 

Legrégibb T E A és R U M posta kiviteli üzlet 
B I E B E R A N T A L u t ó d a i 

KOVÁCS ^ MEZEY 
BUDAPEST, VII., Kerepesi-ut 6 , a nemzeti színházzal szemben. 

Nagykereskedési árak! nagyobb háztartásoknak, vasutasoknak, csendöröknek, 
füszerkereskedöknek és kávésoknak. 

K i v á l t a i r a á r j e g y z é k ! 
Chinai-orosz karaván teák Va kiló 2 frttói kedve. 

Czégünk különlegessége Brasiliai rum törvényes czimkével 1 pint = l4/1(l lito.r i.20, 
10 pal. 1.10, 20 palaczk 1.05, 1 literes palaczk —.90, 10 palaczk —.Só, 20 palac.'.k —.80. 

Jamaika rum 1 liter 1.40 krtól feljobb. Fejedelmi rum 1 liter 2 frt 80 kr. 
Magyar cognac '/, pal. * 1.20, ** l.őO, *** 2.— Franczia cognac Martel 1 *** V, pal. •!.—, 

'/.. palaczk 2 — Franczia cognac Mnlignon *°* '/, pal. 2.C0, V„ pal. 1 30. 
Kávé kilója 1.45, 1.78, 1.95 kr. 

Cacao, csokoládé, likőrök, törköly, szilvórium, teasütemény, 
rudvanillia sat. és fiiszerczikkek. 

Dréher Antal kőbányai serfőzde kizárólagos főraktára, évi kötéseknél 
legolcsóbb gyári árak. 230 4-0 

Lovélczim: Kovács és Mezey nagykereskedők Budapesten. 
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czukrász-üzlet 
eladó, konkurenczia nélkül álló 
jó forgalmi helyen azonnal átvehető. 
Czim: Gubicza János Nagy-Szalonta 

A nagyromán városi 1023. számú 
ház, mely mostanáig óvodának szol-
gált. szabad kézből 
eladó esetleg bérbeadó. 

Bővebb felvilágosítás kapható 
Weisz Mór és Társa központi irodá-
jában Gyulán. 2GÜ 8-< 

Eladó könyvszekrények. 
Két da rab diófából mór s ty lben készült 

nagyobb 295 3—3 
könyvszekrény 

eladó. Megtek in the tő a lap kiadóhivatalában. 

Szőlővessző-eladás. 
Európai: 

Carbenet ) c .. .. , , 
1 , ( finom voros bornak Merlot ) 

Kadarka ) a s z t a l j b o r n a l c v ö r ö s 

Alisante brocli ) ' 
Szt .-Lőrincz ) tötneg bor, vörös 
Olasz Riesling ) 
Baka to r ) 

Amerikai: 
Berlandieri gyökeres 40 fr t , sima 20 f r t ezre. 
Rnpestr ís monticola gyöke re s 20 frt , sima 

10 f r t ezre. 
Solonis sima, 11 f r t ezre. 
Ili pari a portalis, sima S f r t ezre. 

Berlnnderi , Rupestris , Monticola s Solo-
nis meszes és szikes t a l a jokba valók, akár 
homokos, aká r kö tö t t a talaj . Riparia homo-
kos nem meszes ta la jba való. 

Megrendelhető Dr. Simkó József o r v o s 
B.-Csabán. 

Megrendelésnél az ár '/a rúszo előlegül 
kére t ik . 300 2—3 

Eladó ház. 
Gyulán, Szél-utcza 1022. sz. alatt i ház, 

mely 8 szoba, 4 konyha, 4 kamara és min-
den mellékhelyiségekből áll, szabadkézből 
eladó. É r t ekezhe tn i a liázban lakó tu la jdo-
nossal. 291 3—3 

WEISZ MOR és TÁRSA 
első gyulai cognac- és likörgyár 

t ö r l s ö l y - é s p á l i n . l c a - f o z ; d . é j e 
G Y U L Á N . 

Arany diszoklcvcl 
és több kiállítási 

első dijjrtl kitüntetve. 

Ajánlja a tisztel t vevő közönség figyelmébe következő törvényesen 
védet t legf inomabb minőségű különlegességei t : 

„M a r i C o g n a c" 
kiváló finomságú valódi borpár la t . 

„Zöld paprika likőr66 

közkedvel tségben részesülő pikáns zamatú salon-likör. 

„Amara" 
orvosi tekintélyek által k i tűnő ha tásúnak el ismert gyomorerős í tő gyógykeser i i . 

„Cabinet rum" 
ki tűnő zarnatíi, nagyon finom tbea- rum, 

mely különlegességek minden j obb f ű s z e r - és csemege-Üzletben kapha tók . 
Ezenkívül mindennemű közönséges és finomabb italnemüek, közönségesebb 
és legfinomabb likörök, rumok ób egyébb pálinka különlegességek vanuak 
r a k t á r o n . 

Kiszolgálás és szétküldés kis és nagy mér tékben . 
A n. é. közönség eddigi szíves pá r t fogásá t köszönve, továbbra is 

k é r j ü k nagybecsű támogatásá t . 
Kiváló tisztelettel 

301 2-3 Weisz Mór és T á r s a 
Gyulán. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Ö Fensége Salvator Lipót főherczeg udvarmesteri hivatala. 

Általános Asbestáru-gyár. 
Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót Főherczeg r e n d k í v ü l m e g van 

e l é g e d v e nz nsbosltalppal bélelt czipőkkel. Ő Fensége hosszabb gyalog kiránduláson 
használta e c/.ipőket cs érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más közönséges 
c/.ipőknél. Küldök egy pár vadász czipőt, hogy annak- mintájára készítsenek másikat 
asbestfalpbélóssel, ugyanannál a czipésznél s aztán küldjék ide. 

H i s s z ü k , lnogy e v a d á s z c z i p ő k ép o l y j ó k l e s z n e k é s ép o l y m e g -
f e l e l ő k , a m i n t m e g f e l e l ő k v o l t a k a s z a l o n c z i p ő k . 

Zágráb, 1S98. évi julius hó S-án. 
K R A H L , huszárkapitány. 

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási biróság elnöke a következőket irja: 
Tisztelt Doktor ur! 

Az asbestbetélü czipők kitűnőknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 
minden lábfájásom, ugy hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

Szíves tanácsát köszöni 
Dánoson, 1S97. évi szeptember hó 17-én. tisztelő hive 

W E K E R L E S Á N D O R . 

Nincs többé lábfájás! 
Óvjuk lábainkat hidegtől, nedvességtől és meghűléstől. 
Sem tyúkszem, sem izzadós láb, sem bőrkeményedés, sem lábdaaanat, sem lábégés. 

Rövid idei viselés után m e g k ö n n y e b b ü l a j á r á s a nnnnk-, ki czipőjét 
dr . H ő g y e s - f é l e , az e g é s z v i l á g o n s z a b a d a l m a z o t t a s b c s t a l p -

b é l é s s c l l á t j a e l . 
Kettősvastagságu I f r t 20 kr. egyszerű 60 kr. homoktalp 40 kr. gyermekeknek fele. 

Az nsbesttnlpbclés kitűnőséget bizonyítja, hogy a cs. és kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek eddig 22.500 pár szállíttatott. 

Szétküldés csnkis utánvéttel , vagy a pénz előleges beküldése mellett . Felvilágosítások, prospektusok 
ós köszönetnyilvánítások ingyen. 

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény. H4 as-so 

Altalános asbestáru-gyár betéti társaság. BUDAPEST, V., Sziv-utcza 18. 

Kedvező alkalom olcsón vásárolni. 

A „ F e h é r k u t y a " czim a la t t ösmert 

füszerkereskedést 
( G y u l á n , P r á g - f é l e h á z ) véglegesen feloszlatom, ez okból minden 

r ak t á ron levő á ruka t , u. m. ezukor, kávé , r izs, f ű s z e r e k , g y e r t y a , rum, 

Cognac, ásványvizek, festéknemiiek, mosó és toilett szappanok és minden 
ta lálható bolti á r u k a t , mai naptól kezdve 

el fogom árusí tani , ugy nagyban mint kicsinyben is, készpénz fizetés mellet t . 

Ugyano t t egy téliesen uj 

f ű s z e r - á l l v á n y 
is e ladó -

Számos lá toga tás t kér 

3os .-3 a tulajdonos 

Feloszlatás miatt az üzlet egészben is eladó. 

Pályázati hirdetmény. 
Körös -Tarcsa nagyközségben üresedésbe 

j ö t t évi 600 f r t fizetéssel j avada lmazo t t 

állatorvosi 
i á i l á s ra ; továbbá évi 4 0 0 — 4 0 0 f r t fizetéssel 
j avada lmazo t t 

két írnoki 
állásra pályázatot h i r d e t e k ; felhívom pályá-
zókat , hogy kel lőleg felszerel t pályázat i kér-
vényeiket hozzám folyó 1898. évi november 
hó 29-ig beter jesszék. 

A választás Körös -Ta rc sa közházánál 
1898. évi november 30-án d. e. 10 órakor 
fog megej te tn i . 

Békés, 1898. november 14. 

Popovics Szilveszter, 
?05 1—2 főszolgabíró. 

A békési járás föszolgabirájától-

Árlejtési hirdetmény. 
Gyula v á r o s á n á l az 1899. évben szűk-

séglendő: 
1. cselédségi és tüzőrségi ruháza tok , 
2. cselédségi csizmák, 
3. i rodai eszközök, 
4. nyomta tványok , 
5. könyvkötő i munkák , 
6. pet róleum, 
7. mili gyer tyák biztosí tása czéljából f . 

évi november hó 21-ik napján d. e. 9 órakor 
— a most eml í te t t sorrendben — fog az 
árlej tés írásbeli zár t a ján la tok mel le t t m e g -
ta r ta tn i . 

Bána tpénzek : 
a cselédségi ruháza tok ra : . . 60Ö korona. 
a c s i zmákra : 200 „ 
az irodai eszközökre 100 „ 
nyomta tványokra . . . . 1 0 0 „ 
könyvkötői m u n k á k r a . 20 „ 
pet ró leumra . . . . 20 „ 
mili gye r tyá ra 20 „ 

A megfelelő bánatpénzzel e l lá to t t a j a n -
latok 1898. évi november hó 21. nap jának 
d. e. 9 órá já ig a po lgármes te rhez beadandók. 

Az ár le j tés re vonatkozó közelebbi felté-
telek a hivatalos órák a la t t a városi főjegy-
zői hivatalban megtek in the tők . 

Kelt Gyulán, 1898. ok tóber 29-én tar-t ot t tanácsülésből. 

Dutkay Béla, Popovics Jusztin, polgármester . 290. 3—3 főjegyző. 

Gyulán, 1898. a kiadótulajdonos Dobay János nyomdája. 


